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BESTÜCKUNGSVORSCHLAG / DISPLAY MODULE

Technische Erklärung
DURCHGESTECKTES GEWERBE

Technical Information
BOX JOINT

Technical Information
LAP JOINT

Technische Erklärung
EINGELEGTES GEWERBE

optimale Gängigkeit well-running joint

VORTEILE: Advantages:

Advantages:VORTEILE:

keine Lockerung 
des Gewerbes

no loosening
of joint

Führungslagerring im
Gewerbe eingebaut

guide-bearing built
in the joint

extra lange
Haltbarkeit

extra long
durability

gute Gängigkeit
und Haltbarkeit

well-running joint

Description „ET“ : Insertion depthBezeichnung „ET“ :  Einstecktiefe
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HOCHLEISTUNGSBLECHSCHEREN/ HIGH PERFORMANCE TIN SNIPS

Nr. 2675/2676 STUBAI Lochschere

Nr. 2690 STUBAI

N° 2675/2676 STUBAI Curved tin snips

N° 2690 STUBAI Pelican pattern snips

Artikel 
Nummer

Ausführung version Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2675 01 rechts right 250 mm 420 g 5 210193
2675 02 rechts right 300 mm 560 g 5 210209
2676 01 links left 250 mm 420 g 5 210216
2676 02 links left 300 mm 560 g 5 210223
2702 05 Ersatzschraube repl. screw -- 20 g 1 210360

Artikel 
Nummer

Ausführung version Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2690 01 lackiert lacquered     350 mm 900 g 2 210254
2690 11 PVC-Isolierung PVC-coated     350 mm 950 g 2 213224

2690 11NR Nirolook nirolook     350 mm 950 g 2 876887
2702 05 Ersatzschraube repl. screw -- 20 g 1 210360

Spezialschere für lange und gerade Schnitte, Schneiden induktiv gehärtet, Härte: 60-62 
HRC, Werkstoff: hochlegierter Werkzeugstahl, Nr. 2690 11 und 2690 11NR rot kunst-
stoffbeschichtet.

Special tin snips wit for straight and curved cuts, induction-hardened blades, separate left-
hand and right-hand models, Rockwell number: 58-60 HRC, Material: C60 carbon steel.

Pelican pattern snips for long and straight cuts, induction-hardened blades, Rockwell num-
ber: 60-62 HRC. 
Material: high-alloy tool steel, N° 2690 11 + 2690 11NR red plastic coated.

Spezialschere für gerade und gebogene Schnitte, Schneiden induktiv gehärtet, in rechter 
und linker Ausführung, Härte: 58-60 HRC, Werkstoff: C60 Kohlenstoffstahl. 

Nr. 2700/2705 STUBAI Kombi Blechschere
N° 2700/2705 STUBAI Combination tin snips

Artikel 
Nummer

Ausführung version Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2700 01 rechts right    280 mm 600 g 5 210278
2700 11 rechts, PVC-isoliert right, PVC    280 mm 600 g 5 213231
2705 01 links left   280 mm 600 g 5 210391
2705 11 links, PVC-isoliert left, PVC    280 mm 600 g 5 213248

2700 11GR rechts, PVC-isoliert right, PVC    280 mm 600 g 5 880198

2702 05 Ersatzschraube
repl. 
screw -- 20 g 1 210360

Spezialschere für Kurvenschnitte und lange durchlaufen-
de Schnitte, Schneiden induktiv gehärtet, in rechter und 
linker Ausführung, Härte: 60-62 HRC, Werkstoff: hoch-
legierter Werkzeugstahl, Nr. 2700 11 und 2705 11 rot 
kunststoffbeschichtet, Nr. 2700 11GR und 2700 11NRGR 
grün kunststoffbeschichtet.

Nr. 2700 01

Nr. 2700 11 Nr. 2700 11GR

Nr. 2690 01

Nr. 2690 11

Nr. 2690 11NR

Durchlaufschere

Nr. 2675 02

Nr. 2676 01
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Nr. 2650 STUBAI Wiener Schere 

Nr. 2660 STUBAI Lyoner Schere

Nr. 2680 STUBAI Figurenschere

N° 2650 STUBAI Universal tin snips Vienna pattern

N° 2660 STUBAI Universal tin snips Lyoner pattern

N° 2680 STUBAI Figure tin snips

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2650 01 240 mm 480 g 5 210124
2650 03 300 mm 720 g 5 210148
2702 05 - 20 g 1 210360

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2660 01 210 mm 300 g 5 210155
2702 05 - 20 g 1 210360

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2680 01     270 mm 520 g 2 210230
2702 05 - 20 g 1 210360

Universalschere in 2 
Längen, zum optimalen 
Schneiden von Blech, 
Schneiden induktiv gehär-
tet.
Härte: 54-56 HRC.
Werkstoff: Spezialstahl.

Universal tin snips available in 2 lengths, for optimum cutting of metal sheets, induction-
hardened blades, Rockwell number: 54-56 HRC, material: special steel.

Universalschere zum op-
timalen Schneiden von 
Blech, Schneiden induktiv 
gehärtet,
Härte: 56-58 HRC. Werk-
stoff: Kohlenstoffstahl. 

Blechschere für exakte Kurvenschnitte, Schneiden induktiv gehärtet, Härte: 58-60 HRC. 
Werkstoff: C60 Kohlenstoffstahl.

Universal tin snips for optimum cutting of metal sheets, induction-hardened blades, Rock-
well number: 56-58 HRC. Material: carbon steel.

Tin snips for exact circular cuts, induction-hardened blades, 
Rockwell number: 58-60 HRC. Material: C60 carbon steel.

HEBELÜBERSETZTE BLECHSCHEREN/ AVIATION SNIPS
Nr. 2681 STUBAI Figurenschere

Nr. 2691 STUBAI Durchlaufschere

N° 2681 STUBAI Figure tin snips

N° 2691 STUBAI Compound action snips

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2681 01     260 mm 500 g 5 210247
2681 05 Ersatzschraube 38 g 1 871189

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2691 01     260 mm 520 g 5 210261
2681 05 Ersatzschraube 38 g 1 871189

Für gerade durchlaufen-
de Schnitte und präzise 
Kurvenschnitte, verringert 
Kraftaufwand, mit rotem 
Kunststoffhandschutz
Schneidköpfe:Spezialstahl.

Für gerade durchlaufen-
de Schnitte und präzise 
Kurvenschnitte, verringert 
Kraftaufwand, mit rotem 
Kunststoffhandschutz
Schneidköpfe:Spezialstahl.

For straight continuous cuts and exact circular cuts, less effort required for cutting, red 
plastic coated handle with safety grip, Cutting blades: special steel. 
Rockwell number: 60-62 HRC.

For straight continuous cuts and exact circular cuts, less effort required for cutting, red 
plastic coated handle with safety grip, Cutting blades: special steel. 
Rockwell number: 60-62 HRC.

Nr. 2710 STUBAI Goldarbeiterschere
N° 2710 STUBAI Jewellers snips

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2710 01 170 mm 100 g 5 210445

Für feinste Schnitte, 
Schneide spezial gehärtet, 
Schenkel rot lackiert, Här-
te: 58-60 HRC. Werkstoff: 
hochlegierter Werkzeug-
stahl.
For extremely fine cuts, specially hardened blade,  red lacquered handle,  Rockwell num-
ber: 58-60 HRC. Material:high-alloy tool steel.

Nr. 2677 STUBAI Rundlochschere
N° 2677 STUBAI Curved tin snips

Artikel 
Nummer

Ausführung version Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2677 01 rechts right  250 mm 440 g 5 845234
2677 02 links left  250 mm 440 g 5 845241
2677 03 rechts, rot right, red, PVC  250 mm 440 g 5 880211

2677 03GR rechts, grün right, green, PVC  250 mm 440 g 5 880235
2677 04 links, rot left, red, PVC  250 mm 440 g 5 880228
2702 05 Ersatzschraube repl. screw -- 20 g 1 210360

Spezialschere, Schneiden rund gebogen für kreisförmige  Schnitte, Schneiden induktiv 
gehärtet, in rechter und linker Ausführung, Härte: 58-60 HRC. 
Werkstoff: C60 Kohlenstoffstahl.
Nr. 2677 03GR grün kunststoffbeschichtet.

Special tin snips, round blades for circular cuts, induction-hardened blades, separate left-
hand and right-hand models, Rockwell number: 58-60 HRC, Material: C60 carbon steel. 
N° 2677 03GR green plastic coated handles.

Nr. 2677 03

Nr. 2677 03GR

Härte: 60-62 HRC.

Härte: 60-62 HRC.
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Nr. 2701/2706 STUBAI Kombi Blechschere

N° 2701/2706 STUBAI Combination tin snips

Für gerade durchlaufende Schnitte und präzise Kurvenschnitte, verringert Kraftaufwand, 
mit rotem Kunststoffhandschutz. Schneidköpfe: Spezialstahl. Härte 60-62 HRC.

Durchlauf-Blechschere, Schnittlänge 35 mm mit einem einzigen Druck, ink. Fingerschutz.

For both straight continuous cuts and exact curve cutting, less effort required for cutting, 
red plastic coated handle with safety grip. Cutting blades: special steel.
Rockwell number: 60-62 HRC.

Compound action shape snips, Cuts up to 35 mm at once. Finger guard (double).

Artikel 
Nummer

Ausführung version Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2701 01 übersetzt, re Nr. 27A right 260 mm 540 g 5 210292
2706 01 übersetzt, li Nr.27a left 260 mm 540 g 5 210421
2681 05 Ersatzschraube -- -- 38 g 1 871189

Nr. 2701 STUBAI Kombi Blechschere
N° 2701 STUBAI Combination tin snips

Artikel 
Nummer

Ausführung version Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2701 10 übersetzt, re right 260 mm 470 g 5 876665
2701 11 übersetzt, li left 260 mm 470 g 5 876658

Nr. 2790 STUBAI Spenglerzange

Nr. 2791 STUBAI Wulstenbeißzange

N° 2790 STUBAI Tinsmiths Pliers 

N° 2791 STUBAIGutter pliers

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2790 01 300 mm 600 g 5 210445

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2791 01     250 mm 600 g 5 213286

Spengler-Universalzange,  
geschmiedet, eingeleg-
tes Gewerbe, Schenkel 
rot kunststoffbeschich-
tet, Schenkelenden als 
Schraubendreher und 
Durchschlag verwendbar, 
Schneide und Schenkelen-
den induktiv gehärtet, 
Werkstoff: C45 Kohlen-
stoffstahl.

Spengler-Universalzange, 
geschmiedet, mit be-
sonders großem polier-
ten Kopf, eingelegtes 
Gewerbe, Schenkel rot 
kunsts tof fbeschichtet , 
Schneiden induktiv gehär-
tet,  Werkstoff: C45 Koh-
lenstoffstahl.

Universal pliers for tinsmiths, forged,with lap joint, red 
plastic coated handle, handle ends manufactured as 
screwdriver and punch, induction-hardened blade, 
Material: C45 carbon steel.

Universal pliers, forged, with lap joint, with extra large 
polished head, red plastic coated handle, induction-harde-
ned blade, Material: C45 carbon steel . 

Nr. 2795 STUBAIFalzaufbiegezange
N° 2795 STUBAI Seam opening pliers

Special pliers, forged, with lap joint, red plastic coated 
handle for fast opening of standing seams and double 
seams, upper jaw with induction-hardened blade, lower 
jaw with prism,
Material: C45 carbon steel.

Spezialzange, geschmiedet, eingelegtes Gewerbe, 
Schenkel rot kunststoffbeschichtet,  zum schnellen Öff-
nen von Steh- und Doppelfälzen, Oberbacke mit Schnei-
de, Unterbacke mit Prisma, 
Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2795 01 250 mm 450 g 5 211008
2795 01NR 250 mm 450 g 5 884134

Nr. 2702 STUBAI Feder für Blechscheren
N° 2702 STUBAI Spring for tin snips

Artikel 
Nummer

best. aus EAN-Nr.
9002793

2702 50      5-tlg 50 g 5 853499

SCHEREN ZUBEHÖR/ SNIPS ACCESSORIES

Nr. 2702 STUBAI Ersatzschrauben
N° 2702 STUBAIReplacement screws

Artikel 
Nummer

für / for EAN-Nr.
9002793

2702 05 Blechscheren 20 g 1 210360
2681 05 Ersatzschraube z. hebelübersetzten Schere

repl. screw for action snips
38 g 1 871189

Nr. 2702 05 Nr. 2681 05

Nr. 2790 01

Nr. 2795 01

Nr. 2795 01NR

SPENGLERZANGEN / SEAMING PLIERS
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Special flat nose pliers, forged, available with and without teethes, chamfered edges, 
polished mouth, with box joint, red plastic coated handle, Material: C45 carbon steel N° 
2800 01 + 2800 01NR with teeth, 2800 11 without teeths. 

Forged, with box joint, excellent lever transmission due of the 45mm long nose. Nose is 
induction-hardened and slightly rounded,  Material: C45 carbon steel  N° 2810 01with 
teeth, 2810 11 without teeth.

Identical version as N° 2800 01, but with lap joint.

Identical version as N° 2800 01, but with 65 hmm long nose. 
N° 2810 12 without teeth.

Forged, with lap joint, excellent lever transmission due of the 45mm long nose. Nose is 
induction hardened and slightly rounded, with teeths, Material: C45 carbon steel.

Nr. 2800 STUBAI Spengler Flachzange 

Nr. 2810 STUBAI Spengler

Nr. 2805 STUBAI Spengler Flachzange

Nr. 2810 STUBAI Spengler Rundzange lange Spitzen

Nr. 2815 STUBAI SpenglerRundzange

N° 2800 STUBAI Tinsmith‘s Flat nose pliers 

N° 2810 STUBAI Tinsmith‘s

N° 2805 STUBAI Tinsmith‘s Flat nose pliers

N° 2810 STUBAI Tinsmith‘s Round nose pliers 

N° 2815 STUBAI Tinsmith‘s round nose pliers

Artikel 
Nummer

Länge
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2800 01 240 mm 50 mm 360 g 5 211022
2800 11 240 mm 50 mm 360 g 5 213293

2800 01NR 240 mm 50 mm 360 g 5 877099

Artikel 
Nummer

Länge
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2810 01 240 mm 45 mm 320 g 5 211046
2810 11 240 mm 45 mm 320 g 5 910543

2810 01NR 240 mm 45 mm 320 g 5 877105

Artikel 
Nummer

Länge
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2805 01     240 mm 50 mm 360 g 5 211039

Artikel 
Nummer

Länge
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2810 02     260 mm 65 mm 355 g 5 927213
2810 12     260 mm 65 mm 355 g 5 861326

Artikel 
Nummer

Länge
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2815 01     240 mm 45 mm 320 g 5 211053

Spezialflachzange, geschmiedet,  mit  und ohne Zahnung, Kanten abgefaßt, Maul po-
liert, mit durchgestecktem Gewerbe , Schenkel rot kunststoffbeschichtet, 
Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.
Nr. 2800 01 und 2800 01NR Maul mit Zahnung , 280 011 ohne Zahnung.

Geschmiedet, mit durchgestecktem Gewerbe, günstige Hebelübersetzung, hohe 
Kraftübertragung durch die 45 mm Spitzen, Spitzen induktiv gehärtet und leicht abge-
rundet, Schenkel rot kunststoffbeschichtet, Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl Nr. 2810 01 
Maul mit Zahnung,  2810 11 ohne Zahnung.

Ausführung wieNr.2800 01, jedoch mit eingelegtem Gewerbe.

Ausführung wie Nr.2810 01,  jedoch  mit 65 mm langen Spitzen. 
Nr. 2810 12 ohne Zahnung.

Geschmiedet, mit eingelegtem Gewerbe, günstige Hebelübersetzung, hohe Kraft-
übertragung durch die 45 mm Spitzen, Spitzen induktiv gehärtet und leicht abgerundet, 
Schenkel rot kunststoffbeschichtet, Zangenspitzen mit Zahnung 
Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.

Nr. 2820 STUBAI Spengler Falzzange gerade
N° 2820 STUBAI Tinsmith‘s seaming pliers, straight

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2820 01   18 mm 60 mm 480 g 5 211060
2820 04   40 mm 60 mm 550 g 5 211091
2820 02   60 mm 60 mm 580 g 5 211077
2820 03   80 mm 60 mm 960 g 5 211084

2820 01NR   18 mm 60 mm 480 g 5 876917
2820 04NR   40 mm 60 mm 550 g 5 876924
2820 02NR   60 mm 60 mm 580 g 5 877013

Special tinsmith‘s seaming pliers, straight, forged, with box joint, mouth and jaws quen-
ched and tempered, slightly rounded edges, red plastic coated handle, 
Material: C45 carbon steel.

Spezialfalzzange gerade, mit durchgestecktem Gewerbe, Backen und Maul vergütet, 
Kanten leicht abgerundet, Schenkel rot kunststoffbeschichtet, Werkstoff: C45 Kohlen-
stoffstahl.

Nr. 2800 01 mit Zahnung
Nr. 2800 11 ohne Zahnung

Nr. 2810 01/2810 11

Nr. 2820 01 - 04

Nr. 2800 01NR
mit Zahnung

Nr. 2810 01NR

Nr. 2820 01NR - 04NR

Rundzange
round nose pliers 

FALZZANGEN / SEAMING PLIERS
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Nr. 2821 STUBAI Spengler Falzzange 45° 

Nr. 2821 STUBAI Spengler Falzzange 45°

N° 2821 STUBAI Tinsmith‘s Seaming pliers, 45° angle

N° 2821 STUBAI Tinsmith‘s Seaming pliers, angle 45° 

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2821 50   40 mm 50 mm 530 g 5 813974
2821 51   60 mm 50 mm 622 g 5 211169
2821 53   80 mm 60 mm 956 g 5 211176

2821 50NR   40 mm 50 mm 530 g 5 873718
2821 51NR   60 mm 50 mm 622 g 5 873725
2821 53NR   80 mm 60 mm 956 g 5 873732

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2821 01 18 mm 50 mm 480 g 5 211121
2821 02 60 mm 50 mm 580 g 5 211138
2821 03 80 mm 60 mm 960 g 5 211145
2821 04 40 mm 50 mm 550 g 5 211152

2821 02NR 60 mm 50 mm 580 g 5 877037
2821 03NR 80 mm 60 mm 960 g 5 877020
2821 04NR 40 mm 50 mm 480 g 5 876979

Identical version as N° 2821 02, 03, 04 but with lap joint.

Special tinsmith‘s seaming pliers, bending angle: 45°, forged, with 
box joint, mouth and jaws quenched and tempered, slightly round-
ed edges, red plastic coated handle, 
Material: C45 carbon steel.

Ausführung wie Nr. 2821 02, 03, 04 jedoch mit eingelegtem 
Gewerbe.

Spezialfalzzange 45° gebogen, mit durchgestecktem Gewerbe, 
Backen und Maul vergütet, Kanten leicht abgerundet, Schenkel rot 
kunststoffbeschichtet, Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.

Nr. 2820 STUBAI Spengler Falzzange gerade
N° 2820 STUBAI Tinsmith‘s Seaming pliers, straight 

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2820 51    60 mm 60 mm 580 g 5 211107
2820 53    80 mm 60 mm 960 g 5 211114

2820 51NR    60 mm 60 mm 580 g 5 873695
2820 53NR    80 mm 60 mm 960 g 5 873701

Special tinsmith‘s seaming pliers, straight, forged, with lap joint, 
mouth and jaws quenched and tempered, slightly rounded edges, 
red plastic coated handle.
Material: C45 carbon steel.

Spezialfalzzange gerade, mit eingelegtem Gewerbe, Backen 
und Maul vergütet, Kanten leicht abgerundet, Schenkel rot kunst-
stoffbeschichtet.
Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.

Nr. 2820 51/53

Nr. 2821 01-04

Nr. 2821 50-53

Nr. 2820 51NR/53NR

Nr. 2821 01-04NR

Nr. 2821 50NR-53NR

Nr. 2822 STUBAI Spengler Falzzange 90° gebogen
N°  2822 STUBAI Tinsmith‘s Seaming pliers, 90° angle 

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2822 01 60 mm 50 mm 660 g 5 211190
2822 04 40 mm 50 mm 700 g 5 213316
2822 18 18 mm 50 mm 660 g 5 938042

2822 01NR 60 mm 60 mm 660 g 5 876993
2822 04NR 40 mm 50 mm 700 g 5 876931

Special tinsmith‘s seaming pliers, with 90°  
angle, forged, with box joint, mouth and  
jaws quenched and tempered, slightly 
rounded edges, red plastic coated handle,  
Material: C45 carbon steel.

Spezialfalzzange 90° gebogen, mit durchgestecktem Gewerbe, 
Backen und Maul vergütet, Kanten leicht abgerundet, Schenkel rot 
kunststoffbeschichtet. 
Werkstoff: C45 Kohlenstoff.

Nr. 2822 01/04

Nr. 2822 01NR/04NR

NEU / NEW
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Nr. 2822 STUBAI Spengler Falzzange 90° gebogen
N° 2822 STUBAI Seaming pliers 90° angle

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2822 51    60 mm 55 mm 700 g 5 211206
2822 51NR    60 mm 55 mm 700 g 5 873749

Identical version as N° 2822 01,  but with lap joint.

Ausführung wie Nr.2822 01, jedoch  mit 
eingelegtem Gewerbe.

Nr. 2821 51 Nr. 2821 51NR

Nr. 2820 / 2821 STUBAI Falzzange, short / soft
N° 2820 / 2821 STUBAI Seaming plier, short/ soft

NR. 2820 51NRS NR. 2821 51NRS

Falzzange Soft, Nirolook, alle Ecken und Kanten extra-
stark abgerundet, für eine optimale Handhabung, mit 
eingelegtem Gewerbe, Schenkel rot kunststoffbe-
schichtet, 282051NRS gerade Ausführung, 
282151NRS 45° gebogen.
Material: C 45 Kohlenstoffstahl.
Seaming plier soft, Nirolook, all corners and edges with 
extra smooth finish, for optimum handling, with lap joint, 
red plastic coated handels, 282051NRS straight model, 
282151NRS 45° angle. Material: C 45 Carbon Steel.

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2820 51NRS  60/280 mm 580 g 5 881874
2821 51NRS  60/280 mm 600 g 5 881881

FALZZANGEN MIT KUNSTSTOFFBACKEN / SEAMING PLIERS WITH PVC INSERTS

Nr. 2820 / 2821 STUBAIFalzzange Kunststoff, NIRO
N° 2820 / 2821 STUBAI Seaming plier, plastic jaws, NIRO

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2820 51KU  60/280 mm 620 g 5 879888

2821 51KU  60/280 mm 620 g 5 879895
2820 99KU 8-tlg. 15 g 1 879901

Falzzange mit auswechselbaren Kunststoffeinlagen, spe-
ziell geeignet zur oberflächenschonenden Bearbeitung 
von beschichteten Blechen und Materialien, mit einge-
legtem Gewerbe, Schenkel rot kunststoffbeschichtet, 
282051KU gerade Ausführung.
282151KU 45° gebogen.
Material: C 45 Kohlenstoffstahl.
Seaming plier with exchangable PVC Jaws, especially used 
for colourcoated materials to protect the surface, with lap 
joint, red plastic coated handels.
282051KU straight model, 282151KU 45° angle.  
Material: C 45 Carbon Steel.

NR. 2820 51KU NR. 2821 51KU

2820 99KU STUBAI Ersatzbacken/Replacement jaw set

Nr. 2820/ 2821 STUBAI Falzzange R8, KTL, PVC
N° 2820/ 2821 STUBAI Seaming plier R8, KTL, PVC

NR. 2820 59

NR. 2821 59

Falzzange mit aufgeschweißten Radius 8mm an einer 
Maulseite, zum rundlichen abkanten von Blechen, spe-
ziell geeignet bei der Verarbeitung von weichen Materi-
alien wie Zink, Alu und Kupferblechen, KTL beschichtet, 
mit eingelegtem Gewerbe, Schenkel rot kunststoffbe-
schichtet, 282059 gerade Ausführung, 
282159 ist 45° gebogen.
Material: C 45 Kohlenstoffstahl.

Seaming plier with welded radius 8 mm on one jawside, 
fur smoother rounder bends, especially when working with 
zinc, aluminium and copper materials, KTL coated, with 
lap joint, red plastic coated handels, 
2820 59 straight model.
2821 59 with  45° angle. 
Material: C 45 Carbon Steel.

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2820 59  60/280 mm 600 g 5 879819
2821 59  60/280 mm 600 g 5 884905
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Nr. 2828 STUBAI Quetschfalzzange
N° 2828 STUBAI Seaming pliers

Spezialfalzzange geschmiedet, mit durchgestecktem Gewerbe, Backen und Maul ver-
gütet, Kanten leicht abgerundet, Schenkel rot kunststoffbeschichtet, anwendbar bei hohen 
Falzen, die spitzen Winkel am Zangenmaul eignen sich gut zum Eckfalzen, Nr. 2828 51/ 
52 eingelegtes Gewerbe. Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.

Special pliers, forged, with box joint, jaws and mouth quenched and tempered, slightly 
rounded edges, red plastic coated handle, for high seams, the pointed angles at the mouth 
are particularly advantageous for the seaming of corners, N° 2828 51/ 52 lap joint. Mate-
rial: C45 carbon steel.

Nr. 2828 01 durchgestecktes Gewerbe
N° 2828 01 box joint

Nr. 2828 51 eingelegtes Gewerbe
N° 2828 51 lap joint

Nr. 2828 51NRNr. 2828 52

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2820 51VU  60/280 mm 620 g 5 893020
2821 51VU  60/280 mm 620 g 5 893037

Spezialfalzzange mit eingelegtem Gewerbe und 
vulkanisierten Backen.
Backen und Maul vergütet, Kanten leicht abgerundet.
Schenkel rot kunststoffbeschichtet.
Schützen beschichtete und empfindliche Materialien vor 
Kratzern und Beschädigungen.
Werkstoff : C45 Kohlenstoffstahl.
Special tinsmith´s seaming pliers with lap joint and 
vulcanized jaws.
Mouth and jaws quenched and tempered.
Slightly rounded edges, red plastic coated handles.
Protects coated and sensitive materials against scratches 
and damages.
Material: C45 Carbon steel.

NR. 2820 51VU
NR. 2821 51VU

Nr. 2820 / 2821 STUBAIFalzzange , vulk.
N° 2820 / 2821 STUBAI Seaming pliers, vulc.

Bei der Anwendung des 40°- Winkels entsteht automatisch die Quetschfalte für eine Dachneigung mit Gefälle. Der Zangenschenkel mit dem Winkel 
von 22° wird für steilere Dachneigungen und ungewöhnliche Winkel verwendet.
When using the 40° angle, automatically a seam for angled roofs with a gradient is created. The 22° angle is used for steeper roofs and unusual gradients.

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2828 01 80 mm 80 mm 850 g 5 211435
2828 01NR 80 mm 80 mm 850 g 5 877044

2828 02 55 mm 80 mm 820 g 5 939636
2828 55 100 mm 100 mm 920 g 5 939063
2828 51 80 mm 80 mm 850 g 5 853178

2828 51NR 80 mm 80 mm 850 g 5 873688
2828 52 60 mm 55 mm 600 g 5 879789

2828 52NR 60 mm 55 mm 600 g 5 879772
2820 90NR 80 mm 80 mm 700 g 5 889047

{

Nr. 2820 90NR
Ausführung mit 40° Winkel

Nr. 2828 55
100mm Einstecktiefe / Insertion-Depth

{

Nr. 2828 02
einzigartige Form / special form

Für Fensterbleche und schwer zugängliche Stellen.
For window panels and hard-to-reach areas.

NEU / NEW

NEU / NEW
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Nr. 2820 STUBAI Spengler

Nr. 2820 STUBAI Spengler

Falzzange gerade

Falzzange gerade m. Faltenzieher

N° 2820 STUBAI Tinsmith‘s

N° 2820 STUBAI Tinsmith‘s

seaming pliers, straight

seaming pliers, straight

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2820 54 100 mm 65 mm 900 g 2 829555

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2820 52 60 mm 65 mm 900 g 2 829555
2821 52 60 mm 65 mm 900 g 2 873671

Identical version with lap joint.

Seaming plier with Folding function, lap joint, two tools in one!

Spezialform, mit eingelegtem Gewerbe.

Falzzangen mit Faltenziehfunktion, zum einfachen und raschen 
einziehen von Falten. Mit eingelegtem Gewerbe. 
Zwei Werkzeuge in Einem!

Nr. 2821 52

Nr. 2820 52

Nr. 2821 STUBAI Spengler Falzzange 45°gebogen Spezialform
N° 2821 STUBAI Tinsmith‘s seaming pliers, 45° angle special version

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2821 54     100 mm 65 mm 900 g 2 829548

Identical version as N° 2820 54, but with 45° angle.

Ausführung wie Nr. 2820 54, jedoch 45°gebogen.

Nr. 2825 STUBAI Rundfalzzange 45°
N° 2825 STUBAI Round seaming pliers

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2825 01 18 mm 40 mm 500 g 5 211404

Spezialrundfalzzange geschmiedet, mit eingelegtem Gewerbe, 
Backen und Maul vergütet, Kanten leicht abgerundet, Schenkel rot 
kunststoffbeschichtet, für rundlaufende Falze.
Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.
Special round seaming pliers, forged, with lap joint, jaws and 
mouth quenched and tempered, slightly rounded edges, red plastic 
coated handle, for curved seams.
Material: C45 carbon steel.

SPEZIALZANGEN / SPECIAL SEAMING PLIERS
Nr. 2824 STUBAI Eck-Falzzange PVC, eingelegt
N°  2824 STUBAI Corner seaming pliers

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2824 51  60/280 mm 65 mm 700 g 5 211398
2824 51NR  60/280 mm 65 mm 700 g 5 873756

Spezialfalzzange geschmiedet, mit eingelegtem Gewerbe, Backen 
und Maul vergütet, Kanten leicht abgerundet, Schenkel rot kunst-
stoffbeschichtet, problemloses Falzen auch an schwer zugänglichen 
Stellen, Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.

Special seaming pliers, forged, with lap joint, jaws and mouth quen-
ched and tempered, slightly rounded edges, red plastic coated handle, 
for easy seaming also at corners, Material: C45 carbon steel.

NR. 2824 51

NR. 2824 51NR
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SPEZIALFALZZANGEN ROSTFREI/ SPECIAL SEAMING PLIERS, STAINLESS STEEL

Nr. 2820 STUBAI Spengler Falzzange gerade

Nr. 2821 STUBAI Spengler Falzzange 45° gebogen

Nr. 2805 STUBAI Spengler Flachzange 

Nr. 2815 STUBAI Spengler Rundzange

N° 2820 STUBAI Tinsmith‘s Seaming pliers, straight

N° 2821 STUBAI Tinsmith‘s Seaming pliers, 45° angle

N° 2805 STUBAI Tinsmith‘s Flat nose pliers 

N° 2815 STUBAI Tinsmith‘s round nose pliers

Artikel 
Nummer

Länge
mm

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2820 61 270 mm  60 mm 50 mm 590 g 5 861432

Artikel 
Nummer

Länge
mm

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2821 61 270 mm  60 mm 50 mm 590 g 5 211183

Artikel 
Nummer

Länge
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2805 60     240 mm 50 mm 360 g 5 845326
2805 61     240 mm 50 mm 365 g 5 865379

Artikel 
Nummer

Länge
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2815 60     240 mm 45 mm 320 g 5 845319
2815 61     240 mm 45 mm 325 g 5 865386

Spezialfalzzange gerade, ROSTFREI,  mit eingelegtem Gewerbe, Backen und Maul 
vergütet, Kanten leicht abgerundet. Werkstoff: ROSTFREIER EDELSTAHL.

Ausführung wie Nr.2820 61, jedoch  45° gebogen.

Spezialflachzange, ROSTFREI geschmiedet, mit eingelegtem Gewerbe, mit Zahnung, 
Backen und Maul vergütet, Kanten leicht abgerundet, Werkstoff: ROSTFREIER EDELSTAHL
Nr. 2805 61 Ausführung mit PVC Griff.

Spezialrundzange,  ROSTFREI geschmiedet, mit eingelegtem Gewerbe, 
günstige Hebelübersetzung, hohe Kraftübertragung durch die 45 mm Spitzen, 
Spitzen induktiv gehärtet und leicht abgerundet, Zangenspitzen mit Zahnung, 
Werkstoff: ROSTFREIER EDELSTAHL.
Nr. 2815 61 Ausführung mit PVC Griff.

Special seaming pliers, straight, forged, stainless steel, with lap joint, mouth and jaws 
quenched and tempered, slightly rounded edges. Material: STAINLESS STEEL.

Identical version as N° 2820 61, but with 45° angle.

Special flat nose pliers, forged, stainless steel, with lap joint, mouth and jaws quenched 
and tempered, slightly rounded edges. Material: STAINLESS STEEL.
N° 2805 61 Pliers with red lacquered PVC handle.

Special round nose pliers, forged, stainless steel, with lap joint, excellent lever 
transmission, noses guarantee perfect power transmission and are induction 
hardened and slightly rounded, with teeth, material: STAINLESS STEEL 
N° 2815 61 Pliers with red lacquered PVC handle.

Nr. 2830 STUBAI Spengler Falzzange leicht, 45° gebogen
N° 2830 STUBAI Tinsmith‘s Seaming pliers, 45° angle piccolo pattern

Identical versionas N° 2829 01 but mouth with angle of 45°.

Ausführung wie Nr.2829 01,  jedoch  Zangenmaul 45° abgewinkelt.

Artikel 
Nummer

Länge
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2830 01  20/180 mm 35 mm 180 g 5 213132
2830 01NR  20/180 mm 35 mm 180 g 5 877006

Nr. 2830 01

Nr. 2830 01NR

SPEZIALFALZZANGEN / SPECIAL SEAMING PLIERS
Nr. 2829 STUBAI Spengler Falzzange leicht, gerade
N° 2829 STUBAI Tinsmith‘s Seaming pliers, straight piccolo pattern

Artikel 
Nummer

Länge
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2829 01  24/180 mm 35 mm 180 g 5 213125
2829 01NR  24/180 mm 35 mm 180 g 5 876962

Forged, whole tool quenched and tempered, polished head, slightly round-
ed edges, red plastic coated handle, with lap joint,  for smalls cale, precise 
seaming and folding work. Material: C45 carbon steel.

Geschmiedet, Zange komplett vergütet, Kopf poliert, Kanten leicht abgerun-
det, Schenkel rot kunststoffbeschichtet, mit eingelegtem Gewerbe, für klei-
ne präzise Falz- und Biegearbeiten. Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.

Nr. 2829 01

Nr. 2829 01NR
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Nr. 2827 STUBAI Dachrinnenzange
N° 2827 STUBAI Eaves gutter pliers 

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2827 01  15 mm 45 mm 950 g 5 211428
2827 01NR  15 mm 45 mm 950 g 5 876948

Spezialzange geschmiedet, mit eingelegtem Gewerbe, zum Einfedern der 
Rinnenhaken über die Rinnenwulst, Spitze induktiv gehärtet, Schenkel rot Kunststoff 
beschichtet. Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.
Special pliers, with lap joint, forged, for the adjustment of gutter hanger brackets, induc-
tion-hardened nose, red plastic coated handle. Material: C45 carbon steel.

Nr. 2827 01

Nr. 2827 01NR

Nr. 2826 STUBAI Doppelfalzzange
N° 2826 STUBAI Double seaming pliers

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2826 01  50 mm 1026  g 2 211411

Spezialfalzzange gefräst, Backen und Maul vergütet, Kanten und Maul leicht abgerundet, 
50 mm Arbeitsbreite, zum Schließen von Stehfälzen, Schenkel rot kunststoffbeschichtet.
Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.

Special seaming pliers, milled, jaws and mouth quenched and tempered, slightly rounded 
edges, 50 mm width for the closing of standing seams, red plastic coated handle. 
Material: C45 carbon steel.

Nr. 1080 STUBAI Beißzange asymmetrisch

N° 1080 STUBAI Asymmetrical pincers
Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

1080 51 250 mm 520 g 5 105888

Aus Spezial-Werkzeugstahl, gehärtet, vergütet, Kopf poliert, Aufschlagfläche induktiv 
gehärtet, Griffe kunststoffbeschichtet.

Special tool steel, hardened and tempered, induction hardened impact surface, polished 
head, PVC-coated handles.

DECKZANGEN GROSS / SEAMING PLIERS LARGE

Nr. 2823 STUBAIDeckzange gerade
N° 2823 STUBAICorner seaming pliers, straight

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2823 10 100 mm 120 mm 1850 g 1 211213
2823 12 120 mm 120 mm 1900 g 1 211220
2823 14 140 mm 120 mm 2000 g 1 211237
2823 16 160 mm 160 mm 3050 g 1 211244
2823 18 180 mm 160 mm 3250 g 1 211251
2823 20 200 mm 160 mm 3360 g 1 211268

2823 10NR 100 mm 120 mm 1900 g 1 879666
2823 12NR 120 mm 120 mm 1950 g 1 879673
2823 14NR 140 mm 120 mm 2050 g 1 879680
2823 16NR 160 mm 160 mm 3100 g 1 879697
2823 18NR 180 mm 160 mm 3300 g 1 879703
2823 20NR 200 mm 160 mm 3400 g 1 879710

Spezialzange gerade, geschmiedet, mit durchgestecktem Gewerbe, Backen und Maul 
vergütet und plangeschliffen, Kanten leicht abgerundet, Schenkel schwarz lackiert, be-
sonders im Gesimsbereich geeignet. 
Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.

Special pliers, forged, straight, surface ground, with box joint, quenched and tempered 
jaws and mouth, black varnished handle, especially advantageous for work on mouldings, 
Material: C45 carbon steel.

Nr. 2823 10NR-20NR

Nr. 2823 10 - 20

1

2

1

2

mit Hammerfunktion 
with hammer function

bessere Hebelwirkung 
better leverage
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Nr. 2823 STUBAI Deckzange gerade
N° 2823 STUBAI Seaming pliers, 45 bevelled

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2823 25 160 mm 160 mm 2500 g 1 875408
2823 26 180 mm 160 mm 2600 g 1 829517

2823 26NR 180 mm 160 mm 3000 g 1 879758

Ausführung wie Nr. 2823 18, jedoch Maul auf einer Seite 45° abgeschrägt und 
durchgestecktem Gewerbe.

Identical version as N° 2823 18, but mouth 45° bevelled on one side and box joint.

Nr. 2823 26NR

Nr. 2823 25+26

Nr. 2823 STUBAI Deckzange 30° 
N° 2823 STUBAI Seaming pliers 30° angle

Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2823 54 140 mm 140 mm 1850 g 1 211275
2823 56 160 mm 160 mm 2940 g 1 211282
2823 58 180 mm 180 mm 3250 g 1 211299

2823 54NR 140 mm 140 mm 1850 g 1 879727
2823 56NR 160 mm 160 mm 2850 g 1 879734
2823 58NR 180 mm 180 mm 3000 g 1 879741

2823 76 160 mm 160 mm 2800 g 1 211374

Ausführung wie Nr. 2823 10 - 20, jedoch Maul 30° gebogen und 
durchgestecktem Gewerbe.
Identical version as N° 2823 10 - 20, but with 30° angle and box joint.Nr. 2823 54

Nr. 2823 30

Nr. 2823 54NR

Nr. 2823 30NR

Nr. 2823 76 eingelegtes Gewerbe

Nr. 2823 STUBAI Deckzange mit Radius 12

N° 2823 STUBAI Seaming pliers with radius 12
Artikel 
Nummer

Größe
mm

ET
mm

EAN-Nr.
9002793

2823 30 160 mm 170 mm 2600 g 1 874746
2823 30NR 160 mm 170 mm 2800 g 1 879765

Ausführung wie 
Nr. 2823 25, jedoch mit 
Radius 12.

Same version as 
N° 2823 25NR, but with 
radius 12.
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Nr. 1614 STUBAI Bossierhammer
N° 1614 STUBAI Seaming hammer

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

1614 01 170 mm 1450 g 1 111377
1614 11 170 mm 1286 g 1 843834
1614 12 170 mm 1350 g 1 883618
1614 17 170 mm 1252 g 1 865263
1614 18 170 mm 1252 g 1 872896
1614 26 260 mm 1420 g 1 853765

Nr. 1614 01 mit Stahlrohrstiel und Gummigriff
Nr. 1614 11 mit Holzstiel
Nr. 1614 12 mit Holzstiel 280 mm
Nr. 1614 17 Kopf vulkanisiert, geköpfter Stiel
Nr. 1614 18 Kopf vulkanisiert, gerader Stiel
Nr. 1614 26 mit Holzstiel

Werkstoff: Werkzeugstahl.

N° 1614 01 with steel handle and rubber grip
N° 1614 11 with wooden handle
N° 1614 12 with wooden handle 280mm
N° 1614 17 head vulcanized, cranked handle
N° 1614 18 vulcanized straight handle
N° 1614 26 with wooden handle

Material: Tool steel.

FALZWERKZEUGE/ SEAMING TOOLS

Nr. 1614 01 Nr. 1614 11

Nr. 1614 17

Nr. 1614 12

Nr. 1614 26

Nr. 1614 18

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

2899 01 35.000g 895406

-	 Einfaches Schneiden von Dachplatten 	mit 		

	 Steingranulat-Beschichtung

-	 Speziell gehärtetes, verschleißfestes 			 

	 Schneidmesser mit präzisem Schnitt

-	 langes Schneidmesser sorgt für 

	 längere Schnitte in einer 

	 Schneidbewegung

-	 Leichtes Zerlegen, daher einfacher Transport

-	 Gestell aus leichtem Aluminium

-	 Stabiler Stift verhindert das 

	 Herausfallen der Klinge

-	 Schneidmesser ist einfach zu lösen und aus		

	 tauschbar, kann auf beiden Seiten geschärft 		

	 werden

-	 Passend für alle gängigen 

	 Dachplatten-Marken

-	 Easy cutting of stone coated roof panels

-	 A long cutting blade ensures longer cuts in a single shear movement

-	 A precise cut 

-	 A stabilising pin to prevent the blade from falling down

-	 Easy detachable,  tool stays light and able to be carried to the const	

	 ruction site by one person 

-	 Lightweight aluminium construction 

-	 A detachable and thus exchangeable cutting blade (can be used on 	

	 both sharpened sides)

-	 Galvanized and/or powder coated, this equipment is suitable for long 	

	 term use whether in-or outside

-	 Suitable for all known brands on the market

Nr. 2899 STUBAI Dachplatten - Schlagschere
N° 2899 STUBAI Coated Steel Cutter
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Nr. 2780 STUBAI Schaleisen gerade

Nr. 2781 STUBAI Doppelfalzeisen

N° 2780 STUBAI Single seamer

N° 2781 STUBAI Double roofing seamer

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2780 03 140 mm 1900 g 1 831336

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2781 01 120 x 80 mm 3300 g 1 836911

Ausführung wie Nr. 2780 01 + 02 jedoch nur mit 
Schaufelteil.

Arbeitsflächen poliert und 5 - 7° abgeschrägt, Prismen 
vergütet, Prismenhöhe 25 + 35 mm. 
Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.

Identical version as N° 2780 01 + 02, but with shovel only.

With polished working surfaces, chamfering angle 5-7°, 
prisms of hardened steel, prism height 25 + 30 mm.
Material: C45 carbon steel.

Nr. 2781 STUBAI Einzelfalzeisen

Nr. 2782 STUBAI Eckschaleisen

N° 2781 STUBAI Single roofing seamer

N° 2782 STUBAI Corner roofing seamer

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2781 02 25 x 35 x 160 mm 1680 g 1 831329

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2782 01 140 mm 1700 g 1 813806

Arbeitsflächen poliert und 5 - 7° abgeschrägt, Prisma 
vergütet, Prismahöhe 25 + 35 mm. 
Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.

Aus Spezialstahl geschmiedet, vergütet und gehärtet, 
schwarz lackiert. 
Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl.

With polished working surfaces, chamfering angle 5-7°, 
prism of hardened steel, prism height 25 + 30 mm.
Material: C45 carbon steel.

Forged of special steel, quenched and tempered, with 
black varnishing. 
Material: C45 carbon steel.

Nr. 2780 STUBAI Schaleisen rund
N° 2780 STUBAI Roofing seamer, round

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2780 04 120 mm 2000 g 1 843070

Aus einem Stück geschmiedet und vergütet, Prismenhöhe 
25 mm. Werkstoff: Werkzeugstahl.

Forged of special steel, prism height 25 mm 
Material: Tool steel.

Nr. 2780 STUBAI Schaleisen gerade
N° 2780 STUBAI Roofing seamer, straight

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2780 01 120 mm 2000 g 1 210971
2780 02 140 mm 2300 g 1 210988

2780 01VU 120 mm 2000 g 1 877952
2780 02VU 140 mm 2300 g 1 877945

Nr. 2780 01 aus einem Stück geschmiedet und vergütet, 
Prismenhöhe 25 mm.
Nr. 2780 02 geschmiedet und geschweißt, 
Werkstoff: Werkzeugstahl
Nr. 2780 01VU Zum Schutz der Materialoberflächen

Forged of special steel, prism height 25 mm.
N° 2780 01: forged of one piece, 
N° 2780 02: forged and welded
Material: tool steel
N° 2780 01VU Vulcanized for surface protectionNr. 2780 01VU

Nr. 2780 02VU
Nr. 2780 01
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Nr. 2824 STUBAI Traufenkanter
N° 2824 STUBAI Drip edge bender Artikel 

Nummer
Größe

mm
EAN-Nr.
9002793

2824 13  250 mm 1700 g 1 815374
2824 22 Ersatzachse

repl. bolt
84 g 2 861623

Ideal zum schnellen und sauberen Einfalzen des Bleches 
an der Traufe, Dachgauben, und Abtreppungen; ermög-
licht Kantungen von über 90°; umgelegter Doppelstehfalz 
kann durch die breite Öffnung mit abgekantet werden, 
Einfalzen ohne Hammer, deshalb keine Hammerschläge 
auf dem Blech sichtbar.

This tool makes a clean bend without leaving any marks. 
This tool will make a bend over 90°. Because of its wide 
opening. It is also possible to bend a flat-seamed standing 
seam around and under the drip edge.

Nr. 2824 13

Nr. 2784 STUBAI Quetsch Falzeisen 

Nr. 2824 STUBAI Rinnenträger Abbiegezange

Nr. 2824 STUBAI Winkelfalzschließer

N°. 2784 STUBAI Seaming pliers

N° 2824 STUBAI Gutter hanger bending tool

N° 2824 STUBAI Single lock seamer

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2784 01 140 mm 800 g 1 813790

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2824 11 600 mm 2540 g 1 815398
2824 10 800 mm 2900 g 1 833491

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2824 12   220 mm 2000 g 1 815381
2824 12NR   220 mm 2000 g 1 876856

2824 21 Ersatzachse
repl. bolt

52 g 2 861630

Aus Spezialstahl geschmiedet, vergütet und gehärtet, 
schwarz lackiert.
Werkstoff: Spezialstahl.

Kopf mit Abgleitrolle aus vergütetem Stahl Biegewinkel 
durch Flügelschraube leicht verstellbar Aluminiumrohr-
hebel mit rutschfesten Gummigriffen.

Ideal zum Schließen des Winkelfalzes (Fahnenfalz) Glei-
chermaßen geeignet für winkelige Fassaden und länge-
re Scharen, kann senkrecht, waagrecht und auch schräg 
eingesetzt werden.

Forged of special steel, quenched and tempered, with 
black varnishing. Material: special steel.

Roller head with alloyed steel rolls Simple adjustment of 
bending angle with wing screw Tubular aluminium handles 
are coated with non-slip rubber grips.

This tool is for locking first stage of double lock seam, Ideal 
for locking short or long runs of fascia panels.

Nr. 2824 12 Nr. 2824 12NR

BIEGEWERKZEUGE / BENDING TOOLS
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NEU / NEW

BIEGE- UND SCHLIESSWERKZEUGE/ BENDING - AND CLOSINGTOOLS

Nr. 2824 STUBAI Winkeldoppelfalzer
N° 2824 STUBAI Double seamer

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2824 15 220 mm 2500 g 1 843063
2824 15NR 220 mm 2500 g 1 876825
2824 15VU 200 mm 2500 g 1 939438

2824 23 Ersatzachse/
repl. bolt

33 g 2 861647

Ideal zum Schließen des geschlossenen Winkelfalzes (Fahnenfalz) zum 
doppelten Stehfalz in einem Arbeitsvorgang. 

Ideal for shaping of locked angleseam to doubleseam in one go. 

Nr. 2824 15

Nr. 2824 15NR

Nr. 2824 STUBAI Traufenschließer
N° 2824 STUBAI Drip edge seamer

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2824 14  200 mm 2276 g 1 815404
2824 14NR  200 mm 2276 g 1 876832

2824 23 Ersatzachse
repl. bolt

33 g 2 861647

Ideal zum Schließen der vorgefalzten Traufenkante, Fer-
tigfalzen ohne Hammer, deshalb keine Hammerschläge 
auf dem Blech sichtbar, Fertigbiegen der Traufenkante in 
zwei Arbeitsgängen.

This is the follow-up tool to the drip edge bender. It permits 
a clean and fast locking of the drip edge without any tool 
marks.

Nr. 2824 14

Nr. 2824 14NR

Nr. 2824 15VU

Zum speziellen Schließen von Stehfälzen bei 
Rundgauben.

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2824 16 100 mm 1500 g 1 881812

Nr. 2824 STUBAI Winkeldoppelfalzer „Mini“
N° 2824 STUBAI Double seamer mini

For closing double standing Seam Profiles on straight and 
curved Panels.

vulkanisierte Backen

+ Keine Beschädigung der Materialien
+ Kein Rutschen durch die Griffigkeit  
    der Vulkanisierung
+ Schonendes Verarbeiten der  
    handelsüblichen Materialien



Neuheit 2018
Bender-Sortiment

Anwendungsvideos
Application Video
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STANDARD-BENDER

Die Vorteile unseres STUBAI Standard-Bender:
+ besonders leicht, mit 4 Führungsrollen und Griff (abnehmbar)
+ universelles, mobiles Aufkantgerät, zum Formen und Biegen von Blechen 
aller Art
+ fertigt viele Profile, Aufkantungen und Gegenkantungen
+ Millimeter und Inch Maßeinteilung
+ der Bender,der durch den Verlängerungsgriff maximal nutzbar ist. Auch 
    bei ganz ausgefahrenem Gestänge bietet der Griff komfortablen Halt.
+ handlich, leicht und klein in Form und Preis
Blechstärken:
+ Aluminium, Kupfer, Zink 		  1,0 mm
+ Eisenblech 				    0,7 mm
+ V2A 					     0,5 mm

The advantages of our Standard-Bender:
+ Light weighted, with 4 guide rollers and removable handle
+ universal mobile Bending Tool, to bend and form all kind of materials, 
    straight, concave or convex 
+ solves many technical bending problems, as up-stands and counter forms 
    without any scratch mark
+ the handle extension offers a convenient and good grip, even when the 
    entire length is extended to 200 mm, (8 inch)
+ graduation in Inch and Millimetre
Technical Data:
+ Aluminium, Copper, Zinc		  1,0 mm
+ Steel					    0,7 mm
+ Stainless Steel 			   0,5 mm

Artikel 
Nummer

Kanten Aufkanthöhe
Bending Height

Gewicht
Weight

EAN-Code
9002793

2824 50 0° - 90° kanten 5 - 200 mm 1,8 kg 940687

 Art.Nr. 2824 50
STUBAI Standard-Bender

Material schnell und perfekt aufkanten.  
Your efficient helper on site.
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DUO-BENDER

Artikel 
Nummer

Kanten Aufkanthöhe
Bending Height

Gewicht
Weight

EAN-Code
9002793

2824 55 0° - 90° kanten 5 - 200 mm 3,65 kg 940694

 Art.Nr. 2824 55
STUBAI Duo-Bender

Der Stubai Duo-Bender wurde zum Auf-, und Abkanten von lan-
gen, geraden Blechbahnen entwickelt. 
 
In Funktion und Arbeitsweise gleicht er dem Stubai Standard 
Bender, verfügt jedoch über ein zweites Rollenpaar und weitere 
Handgriffe. 
 
Zur optimalen Kraftausübung hat der Duo-Bender am Gehäuse 
einen zusätzlichen Schiebe- bzw. Zug-Griff der das Führen des 
Geräts vereinfacht.

The advantages of our Duo-Bender:
+ for continuous bending of long materials.
+ graduation in Inch and Millimetre

Technical Data:
+ Aluminium, Copper, Zinc		  1,0 mm
+ Steel					    0,7 mm
+ Stainless Steel 			   0,5 mm
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DISC- & KURVENBENDER
DISC- & CURVEBENDER

Artikel 
Nummer

Umschlag Umschlaghöhe
Profile Height

Gewicht
Weight

EAN-Code
9002793

2824 60 90° - 180° 
umschlagen 8 - 40 mm 0,9 kg 940700

 Art.Nr. 2824 60
STUBAI Disc-Bender

Artikel 
Nummer

Kanten Aufkanthöhe
Bending Height

Gewicht
Weight

EAN-Code
9002793

2824 70 0° - 90° kanten 5 - 25 mm 0,8 kg 940717

 Art.Nr. 2824 70
STUBAI Kurven-Bender

Die Vorteile unseres STUBAI Kurven-Benders:
+ Bördel- & Kurvenkanter 25 mm
+ Kantungen von 0º - 90º 
+ gerade, konkav und konvex
+ leicht und griffig
+ ideal für kurvenförmige Werkstücke und enge Radien
+ max. Blechstärke bis ca. 1 mm (materialabhängig)
+ kleinster Innenradius 40 mm bei minimaler Aufstellhöhe

The advantages of our Curve-Bender:
+ bends 0º - 90º  
+ light and handy
+ ideal for curved work pieces and small radius
+ max. sheet thickness up to 1 mm (material-dependent)
+ smallest inner radius 40 mm at minimum heights 
+ graduation in Inch and Millimetre

Die Vorteile unseres STUBAI Disc-Benders:
+ mit schwenkbarer Führungsrolle
+ kantet 90º-Profile auf bis zu 180º um
+ keine Einstellung nötig
+ für Traufbleche, Kehlbleche, Umschläge, Querfalze, Einhängefalz, 
    Wasserfalz, Traufstreifen, Unterlagsbleche, Tropfkanten...
+ max. Blechstärke bis ca. 1 mm (materialabhängig)
+ mit schwenkbarer Rolle, zum Ein-und Ausfahren an schwer zu
    gänglichen Werkstücken

The advantages of our Disc-Bender:
+ with swivelling wheel
+ a right angle of 90º can be bent to 180º
+ no adjustment necessary
+ for eaves cladding, cross seams, gutter flashings, valley channels, 
    drip edges, wall capping and many more
+ max. metal thickness up to 1 mm/19ga. (depending on material)
+ with swivelling wheel. Designed for placing the tool easily in work 
    pieces that are difficult to access or to remove.
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Bestehend aus: 2  Klemmbacken mit Einhängebügel 
aus Aluminium und Ösenschrauben zur Befestigung am 
Blechfalz bis zu einer Neigung von 60 Grad.
Sie dient zur Unterstützung von Arbeiten am Dach unter 
Einhaltung von bestimmten Bedingungen.
Maximal zulässige Zuglast je Gerüstspannzange: 800 N.
Die Gerüstspannzange ist kein Sicherungsgerät für den 
Personenschutz. Alle bestehenden Sicherheitsvorschriften 
für die Arbeiten am Dach sind einzuhalten

Nr. 2824 STUBAI Gerüstspannzange
N° 2824 STUBAI Standing seam clamping device

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2824 05  350 mm 1500 g 1 865362

Consists out of 2 clamping jaws with aluminium mounting 
brackets and eyebolts for attachment to the metal rebate, 
up to a pitch of 60 degrees.
Used to support roof-works under specified conditions.
Maximum permissible tensile load per scaffold-collet: 800 
N.
The scaffold-collet is not a Safety device for personal pro-
tection. All existing safety regulations for work on a roof 
must be complied with.

Nr. 1180 STUBAI Breitmaul Gripzange

Nr. 1180 STUBAI Schweißer Gripzange

Nr. 1180 STUBAI Universalgripzangen

N° 1180 STUBAI Broad mouth grip pliers

N° 1180 STUBAI Welding grip pliers

N° 1180 STUBAI Self grip pliers

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

1180 20 200 mm 520 g 1 862620

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

1180 10 200 mm 690 g 1 862637

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

1180 01  235 mm 600 g 1 108810

1181 01  235 mm 630 g 1 108827

Zum vorübergehenden Festhalten sämtlicher Blechteile, 
durch spezielle Epoxy Beschichtung keine Rostgefahr.

Zum vorübergehenden Festhalten sämtlicher Blechteile, 
durch spezielle Epoxy Beschichtung keine Rostgefahr, op-
timal geeignet für Profilstehfälze.

Mit Brennermaul und integriertem Drahtabschneider, 
zum Spannen von Rund- und Flachwerkstücken, Spann-
backen aus hochlegiertem Stahl geschmiedet, vergütet 
und partiell gehärtet.

Kunststoff schont die Bleche und es entsteht keine
Gefahr von Rostflug. Arbeitsflächen sind 5-7°
geschrägt, Prismenhöhen: 25 und 35 mm.

For temporarily clinging of all metal parts. Due of the 
special epoxy coating no risk of rust.

For temporarily clinging of all metal parts. Due of the spe-
cial epoxy coating no risk of rust, perfect for standing seam 
profiles.

Both jaws concave, cutter between jaws, jaws forged of 
high aolly steeel, tempered and partially hardened.

PE is smooth with sheet metal, no 
rust film possible, chamfering angle 
5-7°, prism height 25 and 35 mm.

Nr. 2787 STUBAIFalzbrett
N° 2787 STUBAI Plastic seaming board

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2787 01 500 x 65 x 25 mm 950 g 1 831343
2787 02 500 x 65 x 35 mm 1050 g 1 831305

Nr. 1180 01

Nr. 1181 01

FALZWERKZEUGE KUNSTSTOFF / SEAMING TOOLS PVC
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Nr. 2788 STUBAI Falzstück mit Handgriff

Nr. 2788 STUBAI Falzstück

N° 2788 STUBAI Plastic seaming piece, with handle

N° 2788 STUBAI Plastic seaming piece

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2788 50 290 x 140 mm 1460 g 1 846712

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2788 01 130 x 95 x 50 mm 500 g 1 831312

Kunststoff schont die Bleche und es entsteht keine Gefahr 
von Rostflug. Arbeitsflächen sind 5-7° geschrägt, Prismen-
höhen: 25 und 35 mm, weiß mit Handgriff.

Polyethylene, weiß Prismenhöhe 25 + 35 mm.

PE is smooth with sheet metal, no rust film possible, cham-
fering angle 5-7°, prism height 25 and 35 mm, with 
handle.

Made of PE, white prism height 25 + 35 mm.

Nr. 2785 STUBAI Kunststoffhammer, Keilform
N° 2785 STUBAI Plastic faced hammer wedge shape 

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2785 01 155 x 85 x 35 mm 550 g 1 821245

2785 20     350 mm 148 g 1 828732

2785 51 155 x 85 x 35 mm 550 g 1 843001

Hammerkopf Keilform, aus verschleißfestem Kunststoff, 
hochschlagfest (splitterfrei), Kanten abgerundet, zusätz-
liche Verschraubung zur Stielbefestigung, geschweifter, 
unlackierter Eschenstiel - dadurch optimale Handlichkeit 
(rutschfest).

Made of resistant polyethylene, impact resistant, round 
edges, head additionally fixed to handle, flared nonvarni-
shed ash handle provides a very good grip.

Nr. 2785 20 Ersatzstiel
N° 2785 20 repl. handle

Nr. 2785 STUBAI Kunststoffhammer, eckig
N° 2785 STUBAI Plastic faced hammer rectangular

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2785 02 155 x 85 x 35 mm 554 g 1 821238
2785 03 145 x 75 x 35 mm 500 g 1 831282
2785 52 155 x 85 x 35 mm 600 g 1 843018
2785 53 145 x 75 x 35 mm 500 g 1 843025
2785 50     350 mm 175 g 1 843049

Ausführung wie Nr. 2785 01, jedoch mit eckigem 
Hammerkopf.

Identical version as N° 2785 01, but hammer face
rectangular.

Nr. 2785 50 Ersatzstiel
N° 2785 50 repl. handle

Nr. 2785 STUBAI Kunststoffhammer, eckig, bunt
N° 2785 STUBAI Plastic faced hammer, rectangular, coloured Artikel 

Nummer
Größe

mm
EAN-Nr.
9002793

2785 04 155 x 85 x 35 mm 550 g 1 831299

2785 54 155 x 85 x 35 mm 550 g 1 843032

Ausführung wie Nr. 2785 02, jedoch mit buntem 
Hammerkopf, färbt nicht auf Blech ab.

Identical version as N° 2785 02, but hammer face colou-
red, does not colour the sheet metal.
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Nr. 2785 STUBAI Kunststoffhammer, rund
N° 2785 STUBAI Plastic faced hammer, round

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2785 05 Ø 50 mm 250 g 1 843902

2785 06 Ø 60 mm 410 g 1 843919

Ausführung wie Nr. 2785 02, jedoch mit rundem 
Hammerkopf.
Identical version as N° 2785 02, but hammer face round.

Nr. 2785 STUBAI Holzhammer mit Metallmantel

Nr. 1012 STUBAI Schonhammer

Nr. 1006 STUBAI Glaserhammer

N° 2785 STUBAI Wooden hammer with metal ring jacket

N° 1012 STUBAI Soft face hammer

N° 1006 STUBAI Glazier‘s hammer

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2785 15   Ø 50 mm 220 g 1 845258

2785 16   Ø 60 mm 370 g 1 845265

2785 17   Ø 70 mm 560 g 1 845272

2785 18   Ø 80 mm 810 g 1 845289

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

1012 02 32 mm 130 g 1 100975

1012 03 40 mm 550 g 1 100982

1012 04 50 mm 860 g 1 100999

1013 02 32 mm 21 g 1 101019

1013 03 40 mm 37 g 1 101026

1013 04 50 mm 68 g 1 101033

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

1006 01 150 g 160 g 5 100821

Auswechselbare Kunststoffköpfe aus Desmopan, 
Hickorystiel.

Kopf seitlich hohl geschliffen, mit Holzstiel.

Exchangeable plastic faces made of indestructible 
„Desmopan“, hickory handle.

Wooden handle, head side faces ground concave.

Nr. 1013 02-05

Artikel 
Nummer

Kopfgewicht
head weight

EAN-Nr.
9002793

2736 01 600 g 800 g 12 210544

Artikel 
Nummer

Kopfgewicht
head weight

EAN-Nr.
9002793

2735 01 600 g 800 g 12 210520

Nr. 2735 STUBAI

Nr. 2736 STUBAI

N° 2735 STUBAI

N° 2736 STUBAI

Geschmiedet, mit Stahlrohrstiel, TÜV-geprüft, 
ergonomisch geformter Kunststoffgriff.

Geschmiedet, mit Magnet und Stahlrohrstiel, TÜV-geprüft,
ergonomisch geformter Kunststoffgriff.

Forged, with tubular steel shaft, non slipping rubber
handle, made of soft-PVC.

Forged, with tubular steel shaft, non slipping rubber 
handle, made of soft-PVC, with permanent magnet.

Lattenhammer mit Stahlrohrstiel
Carpenter’s Roofing Hammer

Lattenhammer mit Stahlrohrstiel, mit Magnet
Carpenter’s Roofing Hammer with magnet
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Artikel 
Nummer

Kopfgewicht
head weight

EAN-Nr.
9002793

2737 01 600 g 800 g 12 875620

2739 01 600 g 800 g 12 879970

Nr. 2737/ 2739 STUBAI
N° 2737/ 2739 STUBAI

Picard 298, mit magnetischem Nagelhalter, für höchste 
Ansprüche, Hammerkopf fein, blank, Chrom-Molybdän - 
Stahlrohrstiel, Klaue und Spitze besonders gehärtet, mit
hohem Auge, brauner Spezialgriff.
Nr. 2739 mit Ledergriff aus echtem Kernleder, magne-
tischer Nagelhalter, aus hochwertigem Vergütungsstahl 
gefertigt.

With steel handle Picard 298, with magnetic nail holder, 
for highest standard, hammer head polished, chromium 
molybdenum steel pipe handle, jaw and tip especially 
hardened, with high eye, brown special handle.
N° 2739 with magnetic nailholder and leather grip.

Lattenhammer mit Stahlrohrstiel
Roofing hammer

Nr. 1002 STUBAI

Nr. 1003 STUBAI

N° 1002 STUBAI

N° 1003 STUBAI

Mit Stahlrohrstiel und Gummigriff. Nach DIN 1041.

Mit bruch- und rutschfestem, Öl- und Benzin-festem
Kunststoffstiel, beste Fixierung von Kopf und Stiel.
Nach DIN 1041.

With tubular steel shaft and rubber grip. DIN 1041.

With plastic handle resistant to breaking, slip proof, oil and
petrol resistant, handle well bonded to head. DIN 1041.

Artikel 
Nummer

Kopfgewicht
Head Weight

EAN-Nr.
9002793

1002 08 500 g 820 g 12 100012

Artikel 
Nummer

Kopfgewicht
Head Weight

EAN-Nr.
9002793

1003 06 300 g 480 g 5 100036

1003 08 500 g 620 g 5 100043

Schlosserhammer mit Stahlrohrstiel
Engineer’s hammer

Schlosserhammer mit Fiberglasstiel 2K
Engineer’s hammer with plastic handle 2K

Nr. 1004 STUBAI
N° 1004 STUBAI

Lackierter, geschweifter 
Eschenstiel, mit Stahlkeil, 
Kopf exakt nach DIN 
1041, Bahn und Finne 
geschliffen.

Head secured to lacque-
red ash handle by a ring 
wedge, pane and face 
polished.

Artikel 
Nummer

Kopfgewicht
Head Weight

EAN-Nr.
9002793

1004 02 100 g 180 g 10 100104

1004 04 200 g 280 g 10 100128

1004 06 300 g 440 g 10 100142

1004 07 400 g 500 g 10 100159

1004 08 500 g 660 g 10 100166

1004 09 600 g 720 g 5 100173

1004 10 800 g 1040 g 5 100180

1004 11 1000 g 1220 g 5 100197

1004 13 1500 g 1740 g 5 100210

1004 14 2000 g 2100 g 5 100227

Schlosserhammer mit Hickorystiel
Engineer’s hammer

Nr. 1004 STUBAI
N° 1004 STUBAI

Lackierter, geschweifter 
Eschenstiel. Nach DIN 
1041.

Lacquered ergonomic ash 
handle. DIN 1041.

Artikel 
Nummer

passend zu EAN-Nr.
9002793

1004 72 40 g zu 1004 02 1 100555

1004 74 60 g zu 1004 04 1 100579

1004 76 80 g zu 1004 06 1 100593

1004 77 100 g zu 1004 07 1 100609

1004 78 100 g zu 1004 08 1 100616

1004 79 120 g zu 1004 09 1 100623

1004 80 140 g zu 1004 10 1 100630

1004 81 150 g zu 1004 11 1 100647

1004 83 170 g zu 1004 13 1 100661

1004 84 220 g zu 1004 14 1 100678

Stiele zu Schlosserhammer
Replacement handle

2737 01

2739 01
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Nr. 2846 STUBAI Klopfholz aus Kunststoff, gebogen

Nr. 2846 STUBAI Klopfholz aus Kunststoff, flach

Nr. 2846 STUBAI Lead dresser made of plastic, curved

N° 2846 STUBAI Lead dresser made of plastic, flat

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2846 11 -- 490 g 1 863870

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2846 55 55 mm 640 g 1 863856

2846 60 60 mm 650 g 1 863863

Ausührung wie Nr. 284601 jedoch gebogen.

Ausührung wie Nr. 284601 jedoch flach.

Identical version as N° 284601, but curved.

Identical version as N° 284601, but flat.2846 55

2846 60

Nr. 2846 STUBAI Klopfholz aus Kunststoff, Keilform, schräg

Nr. 2846 STUBAI Klopfholz aus Kunststoff, Keilform

N° 2846 STUBAI Lead dresser of plastic, wedge shaped diagonally

N° 2846 STUBAI Lead dresser made of plastic

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2846 01 -- 435 g 1 863818

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2846 02 -- 335 g 1 863832

Für die Bearbeitung von Bleieindeckungen auf Dächern, 
sowie bei der Karrosseriespenglerei, aus einem Stück 
gefertigt, hochgezogene Grifform mit Fingermulden um 
Verletzungen zu vermeiden, mit Aufhängeloch Werkstoff: 
Polyamid / PA Kunststoff.

Ausführung wie Nr. 284601 jedoch in Keilform.

For use on lead metals by roofing and also by carbody 
word, made in one piece, ergonomic handle with finger 
guards prevents injuries, display eyelet. 
Material: polyamid / PA plastic.

Identical version as N° 284601, but wegde style.

BLEIBEARBEITUNGSWERKZEUGE / LEAD TOOLS

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

4499 34 75 g 20 874999

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

4499 31 150 g 1 866864

Nr. 4499 STUBAI

Nr. 4499 STUBAI

N° 4499 STUBAI

N° 4499 STUBAI

Beweglich, mit Metallhalterung.

Mit Lederschlaufe.

Flexible,with swivel metal holder.

With leather loops.

Hammerkette
Hammer chain

Hammerbügel Profi
Hammer support

Solange der Vorrat reicht!   While stock last!
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Nr. 2755 STUBAI Schieferdeckerhammer
N° 2755 STUBAI Slater‘s hammer

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2755 01  350 mm 640 g 1 210698

2755 02  350 mm 640 g 1 210704

2755 01NR  350 mm 640 g 1 876870

2755 02NR  350 mm 640 g 1 876863

2755 01LE  350 mm 640 g 1 873459

2755 02LE  350 mm 640 g 1 873442

2755 31  350 mm 660 g 1 864884

2755 32  350 mm 660 g 1 864891
2755 03 -- 50 g 1 877518

Geschmiedet, mit Ledergriff, 2K Leder. Aus einem Stück 
geschmiedet. Werkstoff: C45 Kohlenstoffstahl 
Nr. 2755 01 Ausführung rechts 
Nr. 2755 02 Ausführung links 
Nr. 2755 03 Schutzhülle aus Leder passend zu allen 
Modellen.

Forged, with leather handle. Material: C45 carbon steel 
N° 2755 01 version right 
N° 2755 02 version left
N° 2755 03 Leather case suitable for all slater hammers.

SCHIEFERDECKERWERKZEUGE / SLATE TOOLS

Nr. 2755 01 Nr. 2755 01NR

Nr. 2755 01LE Nr. 2755 31

Nr. 2755 32
Nr. 2755 03

Nr. 2760 STUBAI Schieferdeckerhaubrücke, gerade
N° 2760 STUBAISlater‘s anvil, straight

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2760 01  330 mm 500 g 1 210735

2760 02 400 mm 600 g 1 853666

2760 61 330 mm 500 g 1 813592

6 mm starke Kanten schräg geschliffen Werkstoff: Werk-
zeugstahl. Nr. 2760 61: 8 mm starke Kanten.

6 mm thick bevel-ground edges, Material: tool steel
N° 2760 61: 8 mm thick bevel-ground edges.

Nr. 2761 STUBAI Schieferdeckerhaubrücke, gebogen

Nr. 2770 STUBAI Schieferdeckernageleisen

N° 2761 STUBAI Slater‘s anvil, curved

N° 2770 STUBAI Slater‘s nail puller

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2761 01    gebogen 500 g 1 210780

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2770 01 400 mm 638 g 1 210858

2770 02 500 mm 760 g 1 210865

2770 04 600 mm 996 g 1 833736

6 mm starke Kanten schräg geschliffen, jedoch gebogene 
Ausführung. 
Werkstoff: Werkzeugstahl.

Werkstoff: Spezialstahl.

6 mm thick bevel-ground edges, curved version. 
Material: tool steel.

Material: special steel.

Nr. 2770 01/ 02

Nr. 2770 04
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Nr. 4441 STUBAI Signierstift für Bleche, Glas, Keramik

Nr. 4441 STUBAI Graphitstift für Bleche 

Nr. 4441 STUBAI Universalstift

N° 4441 STUBAI Marking pencil for sheet metal, glass ceramics

N° 4441 STUBAI Graphite marking pencil for sheet metal

N° 4441 STUBAI Universal pencil 

Artikel 
Nummer

Längemm
EAN-Nr.
9002793

4441 04  175 mm 10 g 12 832234

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

4441 06   240 mm 14 g 50 861654

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

4441 05   175 mm 4 g 12 845333

MARKIER- UND MESSWERKZEUGE / MEASURING TOOLS

Nr. 4187 STUBAI Fliesen- und Eternitanreißer
N° 4187 STUBAI Tile and Eternit marking hook

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

4187 01 200 mm 100 g 1 409597

Mit Hartmetallschneide und 2K- Griff.
With tungsten carbide cutting edge, 2K handle.

Nr. 2789 STUBAI Zinkanreißer
N° 2789 STUBAI Zinc scriber

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2789 01  160 mm 165 g 1 844305

Nr. 2786 STUBAI Anreißschablone, gehärtet rostfrei
N° 2786 STUBAI Marking template, hardened, stainless

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2786 01 140 x 100 mm 60 g 1 822679
2786 02 140 x 100 mm 60 g 1 846392
2786 03 140 x 85 mm 50 g 1 888033

Vorteile gegenüber den herkömmlichen 
Anreißschablonen: 
- rostfreier, gehärteter Edelstahl, blank poliert
- genaue Maßeinteilung geätzt 
- von 5-100 mm, alle 5 mm steigend
- Materialstärke 1,3 mm
- gehärtet auf 48 HRC
- kein Verbiegen mehr
- wesentlich höhere Standzeit der Kanten
- Nr. 2786 03 mit Rundungsprofil

Speziell geeignete Run-
dungsschablone zur Mar-
kierung der Traufenein-
falzung

Bei Mindestabnahmen auch in 
Zollmaßen erhältlich!

Advantages compared over standard marking templates:
- special stainless steel, polished, 
- hardeness of steel: 48 HRC
- exact graduation every 5 mm from 5 to 100 mm, 
  increasing
- thickness of material 1,3 mm 
- no more bending
- extended service time of the edges
- N° 2786 03 with rounding profile

Special template with 
rounding profile 

Also available in inch sizes 
upon minimum quantities!

38 mm 28 mm

Nr. 2786 01 Nr. 2786 02 Nr. 2786 03

Mit Holzgriff.

With wooden handle.

Nr. 2755 STUBAI Schieferschere
N° 2755 STUBAI Slateplier 

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2755 90 300 mm 645 g 1 869155

2755 91 300 mm 680 g 1 872988

Nr. 2755 90 Ohne Lochstanze
Nr. 2755 91 Mit Lochstanze

N° 2755 90 Without holepunch
N° 2755 91 With holepunch

Nr. 2755 91Nr. 2755 90
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Nr. 4447/4448 STUBAI Profi Schlagschnurgerät Alu
N° 4447/4448 STUBAI Chalk line, aluminium, professional line

Artikel 
Nummer

Größe
mm

Farbe EAN-Nr.
9002793

4447 01    30 m - 180 g 1 828886

4447 02    30 m - 90 g 1 829463

4447 21    30 m - 240 g 1 869810

4448 01   100 g rot/ red 115 g 1 828893
4448 02   100 g blau/ blue 115 g 1 828909
4448 03   400 g rot/ red 375 g 1 829470
4448 04   400 g blau/ blue 375 g 1 829487
4448 05  1000 g rot/ red 1042 g 1 830490
4448 06  1000 g blau/ blue 1042 g 1 830483

Kleines, robustes Werkzeug für den Baufachmann, welches durch seine Handlichkeit und 
Funktionalität besticht. Gehäuse besteht aus Aluminium und wurde mit einer Oberflä-
chenstruktur versehen, durch welche eine optimale Griffigkeit erreicht wird. Eine Seite 
des Grundkörpers wurde so gestaltet, daß sie als An- bzw. Auflagefläche in Fluchtlinie 
der Schnur dient. Dadurch ist eine optimale Markierung bei gespannter Schnur (30 m) 
gewährleistet. Das Nachfüllen des Gerätes mit Farbpuder ist einfach und unkompliziert.

A small, robust tool for the professional craftsman. The tool convinces due it‘s portability 
and functionality. The housing is made of aluminum and coated with a special surface 
structure to achieve the maximum of grip. One side of the body is designed as supporting 
surface in alignment with the line. Therefore optimal marking assured with stretched line 
(30m) Easy refilling of powder.

Nr. 2500 STUBAI Spitzzirkel
N° 2500 STUBAI Divider

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2500 02  175 mm 100 g 1 209265

2500 03  200 mm 120 g 1 209272

2500 04  250 mm 180 g 1 209289

Zirkel aus Vergütungsstahl, Spitzen gehärtet, poliert, Ge-
lenk genietet.
Quenched and tempered steel, tips hardened, polished, 
joint rivetted.

Nr. 4447 01

Nr. 4447 02 Nr. 4448 01-06

Nr. 4447 21

Nr. 2641 STUBAI Lattenstichmaß
N° 2641 STUBAI Batten gouge

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2641 01  400 mm 230 g 1 866079

Zur exakten Abstandmessung der Dachlattung bis 
400 mm.
For exact spacing of batten gouge up to 400 mm.

Nr. 2510 STUBAI Bogenzirkel

Nr. 2540 STUBAI Federspitzzirkel

N° 2510 STUBAI Bow divider 

N° 2540 STUBAI Bow divider

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2510 01  175 mm 110 g 1 209296

2510 02  200 mm 130 g 1 209302

2510 03   250 mm 190 g 1 209319

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2540 01  150 mm 100 g 1 209340

2540 03  200 mm 180 g 1 209357

2540 04   250 mm 100 g 1 913216

Ausführung wie Nr. 2500, jedoch mit Bogen und 
Klemmschraube.

Zirkel aus Vergütungsstahl, Spitzen gehärtet, mit Feder 
und Stellschraube.

Identical version as N° 2500, but with bow and locking 
screw.

Quenched and tempered steel, polished, with spring and 
adjustment screw.
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Nr. 2610 STUBAI Reißnadel, gerade

Nr. 2616 STUBAI Reißnadel mit HM Spitze

Nr. 2620 STUBAI Reißnadel, gebogen

N° 2610 STUBAI Scriber

N° 2616 STUBAI Scriber with carbide tip

N° 2620 STUBAI Scriber, curved

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2610 01  180 mm 50 g 1 209395

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2616 01 180 mm 30 g 1 209418

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2620 01  250 mm 50 g 1 209432

Gerade, sechskantiger Griff, Spitze Chrom-Vanadium-
Stahl

Gerade, sechskantiger Griff, mit Hartmetallspitze.

Gebogen, randierter Griff,Spitze Chrom-Vanadium-Stahl.

Straight, hexagonal handle, tip of chrome vanadium steel

Straight, hexagonal handle.

Curved, knurled grip, tip of chrome vanadium steel.

Nr. 3470 STUBAI Vorschlagahle 4-kant

Nr. 3480 STUBAI Vorstechahle

Nr. 3490 STUBAI Reiberahle

N° 3470 STUBAI Square awl

N° 3480 STUBAI Brad awl 

N° 3490 STUBAI Reaming awl

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

3470 01  115 mm 80 g 5 304526

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

3480 01   40 mm 20 g 5 304533

3480 02   60 mm 25 g 5 304540

3480 03   80 mm 30 g 5 304557

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

3490 01   60 mm 25 g 5 304564

3490 02   80 mm 30 g 5 304571

Vierkantig, hochschlagfestes, transparentes Kunststoffheft.

Rund, hochschlagfestes, transparentes Kunststoffheft.

Vierkantig, schlagfestes, transparentes Kunststoffheft.

Shatter proof, transparent plastic handle.

Shatter proof, transparent plastic handle.

With square blade, shatter proof, transparent 
plastic handle.

Nr. 3460 STUBAI Vorschlagahle rund
N° 3460 STUBAI Round awl

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

3460 01  115 mm 80 g 5 304519

Rund, hochschlagfestes, transparentes Kunststoffheft.

Shatter proof, transparent plastic handle.
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Nr. 2632 STUBAI Flanschenwinkel

Nr. 2630 STUBAI Schlosserwinkel ohne Anschlag

Nr. 2631 STUBAI Schlosserwinkel mit Anschlag

Nr. 2634 STUBAI Alu Lineal

N° 2632 STUBAI Flange square

N° 2630 STUBAI Engineer‘s steel square

N° 2631 STUBAI Engineer‘s steel square with stock support

N° 2634 STUBAI Aluminium ruler

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2632 01 400X400 mm 960 g 1 209715

2632 02 500X500 mm 1160 g 1 209722

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2630 01 125 mm 136 g 1 209470

2630 02 150 mm 130 g 1 209487

2630 03 200 mm 250 g 1 209494

2630 04 250 mm 300 g 1 209500

2630 05 300 mm 350 g 1 209517

2630 06 400 mm 580 g 1 209524

2630 07 500 mm 860 g 1 209531

2630 08 600 mm 880 g 1 209548

2630 09 800 mm 1300 g 1 209555

2630 10 1000 mm 1600 g 1 209562

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2631 00   100 mm 110 g 1 209593

2631 01   125 mm 220 g 1 209609

2631 02   150 mm 260 g 1 209616

2631 03   200 mm 350 g 1 209623

2631 04   250 mm 430 g 1 209630

2631 05   300 mm 500 g 1 209647

2631 06   400 mm 800 g 1 209654

2631 07   500 mm 970 g 1 209661

2631 08   600 mm 1330 g 1 209678

2631 09   750 mm 1600 g 1 209685

2631 10  1000 mm 2150 g 1 209692

2631 11  1010 mm 2170 g 1 836775

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2634 03   300 mm 165 g 1 209791

2634 04   400 mm 195 g 1 209807

2634 05   500 mm 240 g 1 209814

2634 06   600 mm 289 g 1 209821

2634 08   800 mm 385 g 1 209838

2634 10  1000 mm 480 g 1 209845

2634 15  1500 mm 720 g 1 209852

2634 20  2000 mm 960 g 1 209869

Für schwer zugängliche 
Einrichtarbeiten, beson-
ders für den Heizungsbau 
geeignet, Schenkelbreite 
30 mm.

Nr. 2632 01

Nr. 2632 02

L :   400 mm
L1:  140 mm
L2:  160 mm

L :   500 mm
L1:  155 mm
L2:  190 mm

Chromatisiert, modernste 
Präzisionsschleifeinrich-
tungen bewirken eine 
hohe Winkelgenauigkeit, 
Meßkanten geschliffen, 
Genauigkeit +/- 0,057°.

Ausführung wie Nr. 2630, 
jedoch mit Anschlag, Ge-
nauigkeit +/- 0,057°.

Eloxiert, mit kratzfreier 
Maßeinteilung unter der 
Eloxalschicht, 
Nr. 2634 15/20 ohne 
Maßeinteilung.

For adjustment work in lo-
cations with poor access, 
highly recommended for 
heating installation work, 
beam width 30 mm.

Chrome plated, latest pre-
cision grinding equipment 
ensures exact angle accu-
racy, ground measuring 
edges, 
precision: +/- 0,057°.

Identical version as N° 
2630, but with stock sup-
port, precision: +/- 0,057°.

Anodized, with scratch-
resistant graduation under 
the anodized layer, 
N° 2634 15/20 without 
graduation.
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Nr. 4420 STUBAI Senklot Birnform

Nr. 4431 STUBAI Senklotschnur

N° 4420 STUBAIPlumb bobs

N° 4431 STUBAI Plumb bobs line

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

4420 01 200 g 1 405810

4420 02 250 g 1 405827

4420 03 300 g 1 405834

4420 05 500 g 1 405858

4420 10 1000 g 1 405865

4420 11 6 g 1 871622

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

4431 03 30 m 26 g 1 409979

4431 05 50 m 42 g 1 409986

4431 13 30 m 38 g 1 409993

4431 15 50 m 56 g 1 410005

Aus Stahl, rot pulverbe-
schichtet, mit abschraub-
barer Messingschraube.

Auf Kunststoffspule.

Conical, made of steel, 
red, powder-coated 
screwed brass cord fitting.

On a spool.

Nr. 4199 STUBAI Senklot
N° 4199 STUBAI Plumb bobs

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

4199 01 50 g 1 402567

4420 11 6 g 1 871622

Aus Messing, mit Öse
Solid brass, with eyelet

Nr. 4430 STUBAI Senklot lange Form
N° 4430 STUBAI Plumb bobs

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

4430 01 200 g 1 405810

4430 02 250 g 1 405827

4430 03 300 g 1 405834

4430 04 500 g 1 405858

4420 11 6 g 1 871622

Sus Stahl, fein poliert,
mit abschraubbarer
Messingschraube.

Cylindrical, made of steel,
polished, screwed brass 
cord fitting.

Nr. 4420 11 STUBAI Messingschraube zu Senklote.

N° 4420 11 STUBAI Replacement screw.

Nr. 2834 STUBAI Rinnenschnur Spezial

Nr. 2835 STUBAI Rinnenschnurabroller aus Metall

N° 2834 STUBAI Special gutter cord

N° 2835 STUBAI Metal gutter cord roller

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2834 01 75 m 90 g 1 845357
2834 02 75 m 90 g 1 845364

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2835 01 -- 500 g 1 845388

- tearproof nucleus, hard-made outer cord
- fluorescent colours for better visibility during twilight

For quick and clean winding and unwinding of cords 
without knot, Stainless, rolling not possible because one 
side is flat.

- extrem reißfest, hart geflochten
- Leuchtfarben zur besseren Sicht bei Dämmerung

Zum schnellen und sauberen Auf- und Abrollen von 
Schnüren ohne zu verknoten, nicht rostend,kein Wegrol-
len möglich, da eine Seite flach ist.

Nr. 2837 STUBAI Spenglerwinkel

Blech/sheet-metal

45° Anschlag/45° stop
N° 2837 STUBAI Roofer‘s square

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2837 01 350 x 180 mm 600 g 1 845432
2837 02 600 x 330 mm 1000 g 1 845449
2837 03 1050 x 500 mm 2000 g 1 845456

- galvanized steel square with extra flat stop
- no slipping due to precise rest
- 45° marking possible

Due to precise rest of the square on the sheet-metal precise marking 
is possible.

- verzinkter Stahlwinkel mit speziell flachem Anschlag
- kein Abrutschen durch präzise Auflage am Blech
- 45°-Anriss möglich

Durch die genaue Auflage des Win-
kels auf dem Blech ist ein exaktes 
Anreißen bzw. Anzeichnen möglich.
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Mit Zahnstange, schwere 
Ausführung, besonders 
stabil, verzinkt.

Schwere Ausführung, rot 
lackiert, offenes Design.

Profi Ausführung, für Kar-
tuschen und Schlauch-
beutel geeignet, geschlos-
senes Kartuschenrohr, 
Gehäuse aus Vollalumini-
um, mit Druckplatte und 
Düse.

With toothed push rod, zinc 
plated.

Heavy duty, red lacquered, 
open  version.

Made of solid aluminium frame, with pressure plate and 
nozzle

Nr. 4194 STUBAI Kartuschenpresse

Nr. 4194 STUBAI Skelettpresse

Nr. 4194 STUBAI Profi Schub Kartusche

N° 4194 STUBAI Heavy-Duty Cartridge gun

N° 4194 STUBAI Cartridge gun

N° 4194 STUBAI Professional Cartridge gun

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

4194 50 485 g 1 830773

Artikel 
Nummer Größe EAN-Nr.

9002793

4194 51 400 ml 695 g 1 866734

4194 52 600 ml 827 g 1 873930

4194 91 Spitze 30 g 1 869889

Artikel 
Nummer Größe EAN-Nr.

9002793

4194 53 320 ml 520 g 1 875422

Aus Spezialstahl, mit 
klappbarem Ledergriff.

Aus Spezialstahl, Holzgriff.

Special steel, with leather 
handle.

Special steel, wooden 
handle.

Nr. 4560 STUBAI Kitt Aushaumesser

Nr. 4570 STUBAI Kittstreicher

N° 4560 STUBAI Putty hacking knife

N° 4570 STUBAI Putty knife

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

4560 01 225 mm 80 g 1 406879

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

4570 01 200 mm 80 g 1 406886

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

4867 91 -- 58 g 1 866871

4867 81 Box à 10St 20 g 1 867304

4867 93 -- 126 g 1 866895

Metall-Klingenführung
Nr. 4867 81 Box à 10 Stk.

With metal blade guide
N° 4867 81 Box inclu-
ding10 pcs.

Nr. 4867 STUBAI Cutter Messer
N° 4867 STUBAI Cutter knife metal

Mit Köcher.

Blockiersystem des Schie-
bers; Ergonomisches De-
sign mit 
Kautschuckeinlage.

With holster.

Slider blocking system,
ergonomical version with
caoutchouc insert.

Nr. 4867 STUBAI Sicherheitsmesser BIKO

Nr. 4867 STUBAI Abbrechklingenmesser BIKO

N° 4867 STUBAI Safetyknife BIKO

N° 4867 STUBAI Snap off knife BIKO Artikel 
Nummer

Typ EAN-Nr.
9002793

4867 62 280 g 22 1 868684

4867 72 20 g
Abbrechklingen
Cutting blades

10 869834

Artikel 
Nummer

Typ EAN-Nr.
9002793

4867 61 320 g --- 1 868691

Nr. 4867 91

Nr. 4867 93

SPENGLERZUBEHÖR / ROOFER´S ACCESSORIES
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Nr. 9850 STUBAI Stahlkarabiner
N° 9850 STUBAI Steel carbines 

Artikel 
Nummer

Belastung EAN-Nr.
9002793

9780 01 50 kN/245g 240 g 1 907765

9820 02 30 kN/240g 240 g 1 907796

9850 01 34 kN/228g 230 g 1 907901

Nr. 9850 01 Stahlkarabiner asymetrische Form D-Form 
mit Schraubsicherung, Stahl verzinkt 32kN 7kN.

N° 9850 01 Steel carabiner asymetric D-shape with screw 
gate, galvanized steel 32kN 7kN.

Nr. 4182 STUBAIBöhmische Dachdeckerkelle
N° 4182 STUBAI Bohemian pattern roofer‘s trowel 

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

4182 51 180 mm 190 g 1 402314

Blatt gestanzt, aus einem Stück gebogen, gehärtetes und 
flexibles Blatt,poliert, mit roten Holzgriff.

Forged tang, taper ground blade, hardened, polished, 
flexible, dressed weld, polished, red wooden handle.

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

4471 01 135 x 180 mm 40 g 1 410081

Artikel 
Nummer

Z 
mm

Größe EAN-Nr.
9002793

4472 00 - 180 mm 140 g 1 868882

4472 02 4 mm 180 mm 140 g 1 406305

4472 03 6 mm 180 mm 140 g 1 406312

4472 04 8 mm 180 mm 140 g 1 868875

Artikel 
Nummer

Z 
mm

Größe EAN-Nr.
9002793

4473 01 - 200 mm 138 g 1 830438

4473 02 2 mm 200 mm 138 g 1 830445

4473 03 4 mm 200 mm 138 g 1 830452

4473 04 6 mm 200 mm 138 g 1 830469

4473 05 10 mm 200 mm 138 g 1 830315

Artikel 
Nummer

Z 
mm

Größe EAN-Nr.
9002793

4474 01 - 300 mm 250 g 1 830346

4474 02 2 mm 300 mm 250 g 1 830353

4474 03 4 mm 300 mm 250 g 1 830360

4474 04 6 mm 300 mm 250 g 1 830377

4474 05 10 mm 300 mm 250 g 1 830384

Nr. 4471 STUBAI Leimspachtel

Nr. 4472 STUBAI Flächenspachtel

Nr. 4473 STUBAI Kleberverteilerspachtel 200 mm

Nr. 4474 STUBAIKleberverteilerspachtel 300 mm

N° 4471 STUBAI Adhesive spreader

N° 4472 STUBAI Spreader

N° 4473 STUBAI Spreader 200 mm

N° 4474 STUBAI Spreader 300 mm

Gezahnt, aus Kunststoff, Zahnung 4 und 6 mm.

Mit gezahntem Blatt und Holzgriff.

Mit gezahntem Blatt und Holzgriff.

Mit gezahntem Blatt und Holzgriff.

Serrated, made of PVC, notched 4 and 6 mm.

With serrated blade, wooden handle.

With serrated blade, wooden handle.

With serrated blade, wooden handle.
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Nr. S6749 STUBAI Sicherheitsgurt
N° S6749 STUBAI Safety harness

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

S674901 XS-M 500 1 853413

S674902 L-XXL 500 1 853420

Auf den höchsten Sicherheitsstandart gefertigt, vollvernäht, mit 4 Einhängepunkten 
vorne, hinten und seitlich mittels Stahlkarabiner, verstellbar um bequemes arbeiten zu 
garantieren, extra breite Bein und Rückenschleifen.

Manufactured to the highest safety standards, fully stitched, with 4 securing positions in 
the front, back and sides useing steel carabiners, fully adjustable to ensure comfortable 
wearing duringany jobapplication, extra wide leg and back straps.

Nr. 2836 STUBAI Stockschrauben Eindrehaufsatz
N° 2836 STUBAI Installation stub for twin thread screws

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2836 06 M6/ 60 x 27 mm 50 g 1 845395
2836 08 M8/ 60 x 27 mm 50 g 1 845401
2836 10 M10/ 60 x 27 mm 50 g 1 845418
2836 12 M12/ 60 x 27 mm 50 g 1 845425

- Universal stub for cordless drills
- Quick installation of twin-thread screws

- Universell einsetzbarer Aufsatz für Akkuschrauber
- Schnelles Eindrehen von Stockschrauben, ohne Beschädigung des Gewindes

Nr. 3360/3370 STUBAI Reifmesser (Zugmesser)

Nr. 1161 STUBAI Dreikantschaber

N° 3360/3370 STUBAI Draw knife

N° 1161 STUBAI Bearing scraper

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

3360 03   240 mm 400 g 1 304298

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

1161 01  125 mm 100 g 1 108384

1161 02  150 mm 130 g 1 108391

1161 03  175 mm 160 g 1 108407

1161 04  200 mm 170 g 1 108414

1161 05  250 mm 180 g 1 108421

Aus hochwertigem Stahl 
geschmiedet, gehärtet 
und geschliffen, Schnei-
den mit Hohlschliff.

Verzinkt, lackiertes Heft. 
Werkstoff: Spezialstahl.

Forged of high-quality 
steel, tempered and 
ground, edge with concave 
grinding.

Galvanized, lacquered 
handle.
Material: special steel.

Nr. 3543 STUBAI Stemmeisen mit Kunststoffheft
N° 3543 STUBAI Wood chisel

Artikel 
Nummer

Klingengröße
mm

EAN-Nr.
9002793

3543 04 4 mm 60 g 1 818948

3543 06 6 mm 86 g 1 918686

3543 08 8 mm 96 g 1 918693

3543 10 10 mm 112 g 1 918709

3543 12 12 mm 108 g 1 918716

3543 14 14 mm 119 g 1 918723

3543 16 16 mm 138 g 1 918730

3543 18 18 mm 137 g 1 918747

3543 20 20 mm 178 g 1 918754

3543 22 22 mm 181 g 1 918761

3543 24 24 mm 196 g 1 918778

3543 26 26 mm 199 g 1 918785

3543 28 28 mm 196 g 1 918792

3543 30 30 mm 206 g 1 918808

3543 32 32 mm 218 g 1 831800

3543 35 35 mm 222 g 1 918815

3543 40 40 mm 234 g 1 918822

Klinge extra lang, im Ge-
senk geschmiedet, hoch-
legierter Werkzeugstahl, 
Spezial-Wärmebehand-
lung, feinst geschliffen 
Heft: aus PP (Polypropy-
len), schwarz gedeckt, 
ergonomisch geformt, mit 
aufgerauhter, abrutsch-
sicherer Oberfläche mit 
Aufhängeloch und EAN-
Code, mit Kunststoff-
schneidenschutz.
Extra long blade of drop-
forged, high-alloy tool 
steel. Special heat treat-
ment. Finest grind. Plastic 
sheath for blade. Ergono-
mically formed handle of 
ultra-shockproof polypro-
pylen with eye for hanging.
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Nr. 4994 10 STUBAI Spengler Werkzeugkoffer
N° 4994 STUBAI Tool case

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

4994 10 55 x 25 x 30 cm 10000 g 1 833729

4994 20 60 x 20 x 21cm 4500 g 1 867687

4994 21 Tragegurt 60 g 1 890104

4994 01 53 x 20 x 20 cm 6000 g 1 408675

4994 02 53 x 20 x 20 cm 5000 g 1 926681

4993 01 43 x 20 x 15 cm 4000 g 1 408637

4993 02 43 x 20 x 20 cm 5100 g 1 408644

Nr. 4994 10 Spezialeinsatz zum Herausnehmen, mit Sondervorrichtung 
zum Einhängen in die Dachlattung, damit das notwendige Werkzeug 
immer griffbereit ist. Werkstoff: Stahlblech, blau lackiert.
Blechstärke 0,7-0,8 mm.
Nr. 4994 02 Blechstärke 0,5 -0,6 mm.

N° 4994 10 Special insert, detachable Device for hanging on the slating 
batten. Therefore the necessary tools are always available. 
Metal sheet strength 0,7 -0,8 mm. 
N° 4994 02 metal sheet strength 0,5 -0,6 mm.

Nr. 4994 10 Nr. 4994 20
Nr. 4994 21 - Tragegurt

Nr. 4993 01

Nr. 4994 01 Nr. 4994 02

Nr. 4993 02

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

4466 17 220 mm 364 g 1 868769

4466 18 100 x 25 mm 80 g 1 877730

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

4466 15 350 mm 900 g 1 866666

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

2816 01 225 mm 430 g 1 872810

Auswechselbare Klinge,
45° Winkelanschlag,
Nr. 4466 18 Ersatzklinge.

Verbundzange mit 
2K-Griff.

3-Blatt Einziezange zur 
optimalen Verringerung 
von Radien.

45° degree angle, 
changeable blade. 
N° 4466 18 replacement 
blade.

With bi-material-handle.

3-blades reduction plier for  
reducing of pipe 
diameters.

Nr. 4466 STUBAI

Nr. 4466 STUBAI

Nr. 2816 STUBAI

N° 4466 STUBAI

N° 4466 STUBAI

N° 2816 STUBAI

Gehrungsschere

Verbundzange

Einziehzange 

Angle cut plier

Profil clinch plier

Reduction plier
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Nr. S2839 12 STUBAI Spenglersatz 12 tlg in Rolltasche
N° S2839 12 STUBAI Tool set 12 parts in roll bag

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

S2839 12 -- 4235 g 1 877174

12-teiliges Spenglerset in Rolltasche bestehend aus:

Nr. 7642 08 STUBAI Rolltasche
Nr. 2795 01 STUBAI Falzaufbiegezange PVC eingelegt
Nr. 2690 11 STUBAI Durchlaufschere mit PVC Isolierung
Nr. 2705 11 STUBAI Komb. Blechschere li, m. PVC Isolierung
Nr. 2700 11 STUBAI Komb. Blechschere re, m. PVC Isolierung
Nr. 2821 51NR STUBAI Spengler Falzzange 45° geb. NIRO
Nr. 4441 01 STUBAI Zimmermannsstift mittel
Nr. 4441 06 STUBAI Profi Universalstift
Nr. 2786 01 STUBAI Anreißschablone 1,3 mm, gehärtet
Nr. 1808 22 STUBAI Bit-Clip-Satz weiss, NIRO, TX 7 tlg.
Nr. 9779 12 STUBAI ATTACH Easyl. Fangkarabiner rot
Nr. 3543 26 STUBAI Stemmeisen PP-Heft schwarz 26mm

Roofer set in roll bag, 12 pcs, consisting of:

N° 7642 08 STUBAI Roll bag
N° 2795 01 STUBAI Seam opening pliers
N° 2690 11 STUBAI Tin snips pelikan pattern, PVC-coated
N° 2705 11 STUBAI Combination tin snips left, PVC-coated
N° 2700 11 STUBAI Combination tin snips right, PVC-coated
N° 2821 51NR STUBAI Seaming plier 45°, lap joint, NIROLOOK
N° 4441 01 STUBAI Carpenter´s pencil 240 mm
N° 4441 06 STUBAI Professional universal pencil
N° 2786 01 STUBAI Marking plate 1,3mm, hardened
N° 1808 22 STUBAI Bit-clip-set, 7pcs, NIRO  TX
N° 9779 12 STUBAI ATTACH easyl. carab., red
N° 3543 26 STUBAI Wood chisel, black PP-handle 26 mm

Nr. 3543 26

Nr. S2839 11 STUBAI Spenglersatz 11 tlg in Rolltasche
N° S2839 11 STUBAI Tool set 11 parts in roll bag

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

S2839 11 -- 3890 g 1 877150

11-teiliges Spenglerset in Rolltasche bestehend aus:

Nr. 7642 08 STUBAI Rolltasche
Nr. 2795 01 STUBAI Falzaufbiegezange PVC eingelegt
Nr. 2690 11 STUBAI Durchlaufschere mit PVC Isolierung
Nr. 2705 11 STUBAI Komb. Blechschere li, m. PVC Isolierung
Nr. 2700 11 STUBAI Komb. Blechschere re, m. PVC Isolierung
Nr. 2821 51NR STUBAI Spengler Falzzange 45° geb. NIRO
Nr. 4441 01 STUBAI Zimmermannsstift mittel
Nr. 4441 06 STUBAI Profi Universalstift
Nr. 2786 01 STUBAI Anreißschablone 1,3 mm, gehärtet
Nr. 1808 22 STUBAI Bit-Clip-Satz weiss, NIRO, TX 7 tlg.
Nr. 9779 12 STUBAI ATTACH Easyl. Fangkarabiner rot

Roofer set in roll bag, 11 pcs, consisting of:

N° 7642 08 STUBAI Roll bag
N° 2795 01 STUBAI Seam opening pliers
N° 2690 11 STUBAI Tin snips pelikan pattern, PVC-coated
N° 2705 11 STUBAI Combination tin snips left, PVC-coated
N° 2700 11 STUBAI Combination tin snips right, PVC-coated
N° 2821 51NR STUBAI Seaming plier 45°, lap joint, NIROLOOK
N° 4441 01 STUBAI Carpenter´s pencil 240 mm
N° 4441 06 STUBAI Professional universal pencil
N° 2786 01 STUBAI Marking plate 1,3mm, hardened
N° 1808 22 STUBAI Bit-clip-set, 7pcs, NIRO  TX
N° 9779 12 STUBAI ATTACH easyl. carab., red

Nr. 7642 08

Nr. 7642 08

Nr. 2795 01

Nr. 2795 01

Nr. 4441 06

Nr. 4441 06

Nr. 2690 11

Nr. 2690 11

Nr. 4441 01

Nr. 4441 01

Nr. 2700 11

Nr. 2700 11

Nr. 2821 51NR

Nr. 2821 51NR

Nr. 2786 01

Nr. 2786 01

Nr. 2705 11

Nr. 2705 11

Nr. 1808 22

Nr. 1808 22

Nr. 9779 12

Nr. 9779 12

Individuelle Setzusammenstellungen möglich! Individual set combinations possible!

WERKZEUGSÄTZE / TOOL SETS
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Nr. S2839 40 STUBAI Spenglersatz 40 tlg ohne Koffer
N° S2839 40 STUBAI Tool set 40 parts without toolcase

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr. 
9002793

S2839 40 .. 21000 g 1 833743

40 teiliger Komplett Spenglersatz bestehend aus unten angeführten Stubai 
Qualitäts Artikel zur Bearbeitung von Metalldächern, Fassadenblech und 
sämtlichen Anwendungen zur Metallbe- und Verarbeitung. 

Set bestehend aus:

Nr. 1700 03 STUBAI Werkst. Schraubendreher transp. 3,5 mm
Nr. 1700 04 STUBAI Werkst. Schraubendreher transp. 4,0 mm
Nr. 1700 05 STUBAI Werkst. Schraubendreher transp. 5,5 mm
Nr. 1710 02 STUBAI PH-Kreuzschlitz Schraubendreher 1/80
Nr. 1710 04 STUBAI PH-Kreuzschlitz Schraubendreher 2/100
Nr. 1039 02 STUBAI Flachmeissel CV 10mm
Nr. 4420 02 STUBAI Senklot Birnenform 250 g
Nr. 4431 25 STUBAI Fliesenlegerschnur 50 m, Ø 2,5 mm w.
Nr. 1161 01 STUBAI Hohldreikantschaber 125 mm
Nr. 3543 26 STUBAI Stemmeisen PP-Heft schw. 26 mm
Nr. 4441 04 STUBAI Signierstift f. Bleche, Glas, 175 mm
Nr. 2500 03 STUBAI Spitzzirkel 200 mm
Nr. 2620 01 STUBAI Reißnadel gebogen 250 mm
Nr. 2786 01 STUBAI Anreißschablone 1,3 mm gehärtet
Nr. 2705 01 STUBAI Komb. Blechschere links, 280 mm
Nr. 2700 01 STUBAI Komb. Blechschere rechts, 280 mm
Nr. 2690 01 STUBAI Durchlaufschere 350 mm
Nr. 1004 04 STUBAI Schlosserhammer Hickorystiel 200g
Nr. 1004 06 STUBAI Schlosserhammer Hickorystiel 300g
Nr. 1004 08 STUBAI Schlosserhammer Hickorystiel 500g
Nr. 2820 02 STUBAI Falzzange gerade PVC, durchgest. 60 mm
Nr. 2821 02 STUBAI Falzzange 45° , PVC, durchgest. 60 mm
Nr. 2822 01 STUBAI Falzzange 90°, PVC, durchgest. 60 mm
Nr. 2824 51 STUBAI Eck-Falzzange PVC, eingel. 60/ 280 mm
Nr. 2795 01 STUBAI Falzaufbiegezange, PVC, eingel. 250 mm
Nr. 2800 01 STUBAI Flachzange, PVC, durchgest. 240 mm
Nr. 2810 01 STUBAI Rundzange, PVC, durchgest. 240 mm
Nr. 2791 01 STUBAI Wulsten-Beißzange 250 mm
Nr. 1079 05 STUBAI Beißzange poliert, Griff k. besch. 200 mm
Nr. 1112 02 STUBAI Vorschneider aufgel. poliert 200 mm
Nr. 2829 01 STUBAI Falzzange leicht, ger., eingel. PVC 24 mm
Nr. 2830 01 STUBAI Falzzange leicht, 45°, eingel. 20 mm
Nr. 2720 11 STUBAI Metallsägebogen leicht, HSS-Blatt, 12“
Nr. 2785 01 STUBAI Spengler Kunstst.-hammer keilform
Nr. 2785 04 STUBAI Spengler Kunstst.-hammer eckig, bunt
Nr. 2784 01 STUBAI Quetsch-Falzeisen 
Nr. 2782 01 STUBAI Eckschaleisen
Nr. 2781 01 STUBAI Doppelfalzeisen
Nr. 2780 02 STUBAI Schaleisen geschmiedet
Nr. 2631 05 STUBAI Schlosserwinkel mit Anschlag 300 mm

40 pcs complete Roofer Set, consisting of below listed Articles in   Stubai 
High Quality. For all installation use with Metals and  Faciapanels. 

Set is consisting of: 

N° 1700 03 STUBAI Mechanic´s screwdriver transp. handle 3,5 mm
N° 1700 04 STUBAI Mechanic´s screwdriver transp. handle 4,0 mm
N° 1700 05 STUBAI Mechanic´s screwdriver transp. handle 5,5 mm
N° 1710 02 STUBAI Phillips  crosspoint screwdriver 1/80
N° 1710 04 STUBAI Phillips  crosspoint screwdriver 2/100
N° 1039 02 STUBAI Electrician´s chisel CV 10mm
N° 4420 02  STUBAI Plumb bobs, conical 250 g
N° 4431 25 STUBAI Tile lines on a spool 50 m, Ø 2,5 mm white
N° 1161 01 STUBAI Three-square scraper 125 mm
N° 3543 26 STUBAI Wood chisel, black, PP-handle 26 mm
N° 4441 04 STUBAI Markin pencil for sheet metal, glass, 175 mm
N° 2500 03 STUBAI Divider 200 mm
N° 2620 01 STUBAI Curved scriber 250 mm
N° 2786 01 STUBAI Marking plate, 1,3 mm, hardened
N° 2705 01 STUBAI Combination tin snips left 280 mm
N° 2700 01 STUBAI Combination tin snips right 280 mm
N° 2690 01 STUBAI Tin snips Pelikan pattern 350 mm
N° 1004 04 STUBAI Engineer´s hammer DIN 1041 hickory 200 g
N° 1004 06 STUBAI Engineer´s hammer DIN 1041 hickory 300 g
N° 1004 08 STUBAI Engineer´s hammer DIN 1041 hickory 500 g
N° 2820 02 STUBAI Tinsmith´s seaming pliers straight 60 mm
N° 2821 02 STUBAI Tinsmith´s seaming pliers 45° angle 60 mm
N° 2822 01 STUBAI Tinsmith´s seaming pliers 90° angle 60 mm
N° 2824 51 STUBAI Corner seaming pliers 60/ 280 mm
N° 2795 01 STUBAI Seam opening pliers 250 mm
N° 2800 01 STUBAI Tinsmith´s flat nose  pliers with teeth 240 mm
N° 2810 01 STUBAI Tinsmith´s round nose pliers with teeth 240 mm
N° 2791 01 STUBAI Pliers 250 mm
N° 1079 05 STUBAI Carpenter´s pincers 200 mm
N° 1112 02 STUBAI End cutting nippers, laid-on  joint 200 mm
N° 2829 01 STUBAI Seaming pliers straight, piccolopattern 24 mm
N° 2830 01 STUBAI Seaming pliers 45° angle, piccolopattern 20 mm
N° 2720 11 STUBAI Hacksaw lightweight 12“
N° 2785 01 STUBAI Plastic hammer , wedge shaped
N° 2785 04 STUBAI Plastic hammerm rect., coloured
N° 2784 01 STUBAI Seaming iron
N° 2782 01 STUBAI Corner roofing seamer 
N° 2781 01 STUBAI Double seaming iron
N° 2780 02 STUBAI Roofing seamer straight
N° 2631 05 STUBAI Engineer´s steel square w. stock supp. 300 mm
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41 teiliger Komplett Spenglersatz bestehend aus unten angeführten Stubai 
Qualitäts Artikel zur Bearbeitung von Metalldächern, Fassadenblech und 
sämtlichen Anwendungen zur Metallbe- und Verarbeitung. 

Set bestehend aus:

Nr. 1700 03 STUBAI Werkst. Schraubendreher transp. 3,5 mm
Nr. 1700 04 STUBAI Werkst. Schraubendreher transp. 4,0 mm
Nr. 1700 05 STUBAI Werkst. Schraubendreher transp. 5,5 mm
Nr. 1710 02 STUBAI PH-Kreuzschlitz Schraubendreher 1/80
Nr. 1710 04 STUBAI PH-Kreuzschlitz Schraubendreher 2/100
Nr. 1039 02 STUBAI Flachmeissel CV 10mm
Nr. 4420 02 STUBAI Senklot Birnenform 250 g
Nr. 4431 25 STUBAI Fliesenlegerschnur 50 m, Ø 2,5 mm w.
Nr. 1161 01 STUBAI Hohldreikantschaber 125 mm
Nr. 3543 26 STUBAI Stemmeisen PP-Heft schw. 26 mm
Nr. 4441 04 STUBAI Signierstift f. Bleche, Glas, 175 mm
Nr. 2500 03 STUBAI Spitzzirkel 200 mm
Nr. 2620 01 STUBAI Reißnadel gebogen 250 mm
Nr. 2786 01 STUBAI Anreißschablone 1,3 mm gehärtet
Nr. 2705 01 STUBAI Komb. Blechschere links, 280 mm
Nr. 2700 01 STUBAI Komb. Blechschere rechts, 280 mm
Nr. 2690 01 STUBAI Durchlaufschere 350 mm
Nr. 1004 04 STUBAI Schlosserhammer Hickorystiel 200g
Nr. 1004 06 STUBAI Schlosserhammer Hickorystiel 300g
Nr. 1004 08 STUBAI Schlosserhammer Hickorystiel 500g
Nr. 2820 02 STUBAI Falzzange gerade PVC, durchgest. 60 mm
Nr. 2821 02 STUBAI Falzzange 45° , PVC, durchgest. 60 mm
Nr. 2822 01 STUBAI Falzzange 90°, PVC, durchgest. 60 mm
Nr. 2824 51 STUBAI Eck-Falzzange PVC, eingel. 60/ 280 mm
Nr. 2795 01 STUBAI Falzaufbiegezange, PVC, eingel. 250 mm
Nr. 2800 01 STUBAI Flachzange, PVC, durchgest. 240 mm
Nr. 2810 01 STUBAI Rundzange, PVC, durchgest. 240 mm
Nr. 2791 01 STUBAI Wulsten-Beißzange 250 mm
Nr. 1079 05 STUBAI Beißzange poliert, Griff k. besch. 200 mm
Nr. 1112 02 STUBAI Vorschneider aufgel. poliert 200 mm
Nr. 2829 01 STUBAI Falzzange leicht, ger., eingel. PVC 24 mm
Nr. 2830 01 STUBAI Falzzange leicht, 45°, eingel. 20 mm
Nr. 2720 11 STUBAI Metallsägebogen leicht, HSS-Blatt, 12“
Nr. 2785 01 STUBAI Spengler Kunstst.-hammer keilform
Nr. 2785 04 STUBAI Spengler Kunstst.-hammer eckig, bunt
Nr. 2784 01 STUBAI Quetsch-Falzeisen 
Nr. 2782 01 STUBAI Eckschaleisen
Nr. 2781 01 STUBAI Doppelfalzeisen
Nr. 2780 02 STUBAI Schaleisen geschmiedet
Nr. 2631 05 STUBAI Schlosserwinkel mit Anschlag 300 mm
Nr. 4994 10 STUBAI Werkzeugkoffer m. Einsatz

41 pcs complete Roofer Set, consisting of below listed Articles in   Stubai 
High Quality. For all installation use with Metals and  Faciapanels. 

Set is consisting of: 

N° 1700 03 STUBAI Mechanic´s screwdriver transp. handle 3,5 mm
N° 1700 04 STUBAI Mechanic´s screwdriver transp. handle 4,0 mm
N° 1700 05 STUBAI Mechanic´s screwdriver transp. handle 5,5 mm
N° 1710 02 STUBAI Phillips  crosspoint screwdriver 1/80
N° 1710 04 STUBAI Phillips  crosspoint screwdriver 2/100
N° 1039 02 STUBAI Electrician´s chisel CV 10mm
N° 4420 02  STUBAI Plumb bobs, conical 250 g
N° 4431 25 STUBAI Tile lines on a spool 50 m, Ø 2,5 mm white
N° 1161 01 STUBAI Three-square scraper 125 mm
N° 3543 26 STUBAI Wood chisel, black, PP-handle 26 mm
N° 4441 04 STUBAI Markin pencil for sheet metal, glass, 175 mm
N° 2500 03 STUBAI Divider 200 mm
N° 2620 01 STUBAI Curved scriber 250 mm
N° 2786 01 STUBAI Marking plate, 1,3 mm, hardened
N° 2705 01 STUBAI Combination tin snips left 280 mm
N° 2700 01 STUBAI Combination tin snips right 280 mm
N° 2690 01 STUBAI Tin snips Pelikan pattern 350 mm
N° 1004 04 STUBAI Engineer´s hammer DIN 1041 hickory 200 g
N° 1004 06 STUBAI Engineer´s hammer DIN 1041 hickory 300 g
N° 1004 08 STUBAI Engineer´s hammer DIN 1041 hickory 500 g
N° 2820 02 STUBAI Tinsmith´s seaming pliers straight 60 mm
N° 2821 02 STUBAI Tinsmith´s seaming pliers 45° angle 60 mm
N° 2822 01 STUBAI Tinsmith´s seaming pliers 90° angle 60 mm
N° 2824 51 STUBAI Corner seaming pliers 60/ 280 mm
N° 2795 01 STUBAI Seam opening pliers 250 mm
N° 2800 01 STUBAI Tinsmith´s flat nose  pliers with teeth 240 mm
N° 2810 01 STUBAI Tinsmith´s round nose pliers with teeth 240 mm
N° 2791 01 STUBAI Pliers 250 mm
N° 1079 05 STUBAI Carpenter´s pincers 200 mm
N° 1112 02 STUBAI End cutting nippers, laid-on  joint 200 mm
N° 2829 01 STUBAI Seaming pliers straight, piccolopattern 24 mm
N° 2830 01 STUBAI Seaming pliers 45° angle, piccolopattern 20 mm
N° 2720 11 STUBAI Hacksaw lightweight 12“
N° 2785 01 STUBAI Plastic hammer , wedge shaped
N° 2785 04 STUBAI Plastic hammerm rect., coloured
N° 2784 01 STUBAI Seaming iron
N° 2782 01 STUBAI Corner roofing seamer 
N° 2781 01 STUBAI Double seaming iron
N° 2780 02 STUBAI Roofing seamer straight
N° 2631 05 STUBAI Engineer´s steel square w. stock supp. 300 mm
N° 4994 10 STUBAI Tool case
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Nr. S2839 41 STUBAI Spenglersatz 41 tlg mit Koffer
N° S2839 41 STUBAI Tool set 41 parts with toolcase

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

S2839 41 .. 31000 g 1 865935



Seite 44 | page 44

Nr. 2842 STUBAI Lötwasserfläschen

Nr. 2842 STUBAI Lötwasserfläschchen gelb

Nr. 2841 STUBAI Rinnenspannzange oben

N° 2842 STUBAI Bottle for soldering fluid 

N° 2842 STUBAI Bottle for soldering fluid, yellow

N° 2841 STUBAI Gutter clamping device

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2842 01 100 ml 50 g 1 845562

2842 02 100 ml 50 g 1 845579

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2842 03 100 ml 50 g 1 847252

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2841 25   25 1200 g 1 845524

2841 28   28 1300 g 1 845531

2841 33   33 1400 g 1 845548

2841 40   40 1700 g 1 845555

•	 einteiliges Werkzeug
•	 sauberes Verspannen vor dem Löten
•	 sauberes Nieten verzogener Rinnenwinkel
•	 bequemes Ansetzen und Verspannen von oben
•	 one-piece tool
•	 accurate clamping before soldering
•	 accurate rivetting of distorted gutter angles
•	 easy positioning and clamping down

SPENGLER-SPEZIALARTIKEL / ROOFING SPECIAL TOOLS

Nr. 4867 STUBAIDämmstoff/Isoliermesser

Nr. 2838 STUBAI Rinnenträgerlehre

N° 4867 STUBAI Insulation knife

N° 2838 STUBAI Gutter bracket gauge

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

4867 20   200 mm 140 g 1 852515

4867 28   280 mm 175 g 1 850979

Artikel 
Nummer

Größe EAN-Nr.
9002793

2838 25 25 160 g 1 845470

2838 28 28 180 g 1 845487

2838 33 33 210 g 1 845494

2838 40 40 260 g 1 845500

Rostfrei, beidseitig ver-
wendbar, ergonomische 
Griffform, zur optimalen 
Verarbeitung von Isolati-
onsmaterialien. Klingen-
stärke: 2 mm, Klingenlän-
ge: 200 + 280 mm.

Lehre zum Ausrichten der 
Rinnenträger, damit die 
Rinne an der Rückseite 1 
cm höher hängt, um über-
laufendes Wasser vom 
Gebäude fernzuhalten.

Stainless steel, useable on both sides, ergonomic handle Blade thickness: 2mm, blade 
length 200 + 280mm.

Gauge for setting the brackets to hang the gutter higher on the back to keep away 
overflowing water from buildings.

Nr. 2842 01 Gelb mit Auslaufstopp
Nr. 2842 02 Blau mit Auslaufstopp

Nr. 2842 03 Gelb mit Auslaufstopp und Pinsel im Deckel.

N° 2842 01 Yellow with anti spill top
N° 2842 02 Bluew with anti spill top

N° 2842 03 Yellow with anti spill top and brush.
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Nr. 2842 STUBAI Lötwasserfläschchen blau

Nr. 2842 STUBAILötwasserfläschen transp.

Nr. 2842 STUBAI Lötwasserpinsel

N° 2842 STUBAIBottle for soldering fluid, blue

N° 2842 STUBAI Bottle for soldering fluid, transp.

N° 2842 STUBAI Brush for soldering fluid

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2842 04 100 ml 50 g 1 847269

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2842 05 100 ml 50 g 1 847245

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2842 40 120 mm 1 g 1 847276

Nr. 2843 STUBAIRestrollenklammer

Nr. 2845 STUBAI Langlochzange

Nr. 2844 STUBAI Rinneneisenlift

N° 2843 STUBAI Clamp for coil remainders

N° 2845 STUBAI Long hole pliers

N° 2844 STUBAI Gutter bracket lift

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

2843 01 110 x 40 mm 160 g 1 847283

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2845 01 230 mm 500 g 1 847290

Artikel 
Nummer

Länge
mm

EAN-Nr.
9002793

2844 01 560 mm 4228 g 1 847306

•	 V2A Spannklammer – hochwertig verarbeitet
•	 mit Bohrung zur einfachen Lagerung
•	 universell einsetzbar für sämtliche Restrollen
•	 schnelles Verspannen beim Verarbeiten von ver-

schiedenen Zuschnitten

•	 verstellbarer Anschlag 9 – 21 mm
•	 Langloch 14 mm lang
•	 Langlochzange zum schnellen und einhändigen 

Stanzen von Langlöchern in Traufenblechen, Längs-
abdeckungen, Winkelanschlüssen usw., die durch 
Längenausdehnung mit Deckstiften locker angena-
gelt werden müssen. Erspart Vorstoßgleitbleche und 
Haften. Das gestanzte Blech wird durch die Rückhol-
felder selbständig vom Stempel abgestreift.

•	 zweiteilig aus Stahl- Vollmaterial und geschmiedetem  
Doppelgriff

•	 passend für 25/8, 28/7, 33/6, 40/5 teilige Träger
•	 einfaches Ausrichten von heruntergebogenen 

Rinnenträgern
•	 umstellbar für Arbeiten von „oben“ oder von „unten“

•	 perfect manufacturing
•	 hole for easy storage
•	 universal use for all remainders
•	 quick clamping while working with different sheets

•	 adjustable stop 9 – 21 mm
•	 long hole 14 mm long

•	 massive handle and forged double claw
•	 suitable for 25/8, 28/7, 33/6 and 40/5 gutter bra-

ckets
•	 easy straightening of wrongly bent gutter brackets
•	 easy changing of working positions

Nr. 2842 04 Blau mit Auslaufstopp und Pinsel im Deckel.
N° 2842 04 Blue with anti spill top and brush.

Extra schmaler Pinsel für Lötwasserfläschchen
( auch geeignet für Fläschchen m. Auslaufstopp).

Für sämtliche handelsüblichen Lötwasser. Extra 
breite Standfläche. Stabiler Verschlussdeckel.
Mit Auslaufstopp.

Soldering fluid brush.

Soldering fluid bottle. With anti spill top.
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ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN

(Im folgenden „allgemeine Bedingungen“) der Stubai ZMV GmbH (im folgenden „Unternehmer“) für alle Rechtsgeschäfte zwischen dem Unternehmer und Dritten (diese im folgenden „Vertragspartner“) Stand November 1993

I. (1) Der Unternehmer schließt Rechtsgeschäfte (insbesondere Käufe und Verkäufe) mit Vertragspartnern ausschließlich aufgrund dieser allgemeinen Bedingungen ab. Davon abweichende allgemeine oder besondere Bedingungen eines Vertragspartners 
sowie Sonderabmachungen gelten nur, wenn diese gesondert schriftlich vereinbart wurden. (2) Sollte ohne gesonderte Abmachung eine Zusendung solcher Bedingungen des Vertragspartners erfolgen oder erfolgt sein, verzichtet dieser auf allfällige daraus 
entspringende Rechtswirkungen. (3) Soferne der Vertragspartner beabsichtigt, die allgemeinen Bedingungen des Unternehmens nicht für und gegen sich gelten zu lassen, wird er in einem gesonderten
Schreiben darauf hinweisen, damit in der Folge zwischen dem Unternehmer und seinem Vertragspartner darüber Verhandlungen geführt werden können. Bis zu einer abweichenden schriftlichen Festlegung gelten jedenfalls diese allgemeinem Bedingungen 
des Unternehmers. (4) Diese allgemeinen Bedingungen bleiben auch bei etwaiger Rechtsunwirksamkeit einzelner Bestimmungen im übrigen gültig. (5) Einmal zwischen dem Vertragspartner und dem Unternehmer in Kraft gesetzte allgemeine Bedingungen 
des Unternehmens gelten auch ohne weiteren besonderen Hinweis für alle künftigen Verträge zwischen denselben. (6) Ohne schriftliche Ermächtigung durch den Unternehmer ist es dessen Mitarbeitern untersagt, diese Bedingungen aufzuheben, zu ergänzen 
oder abzuändern. (7) Dem Vertragspartner ist es verboten, seine Rechte und Pflichten aus einem Vertrag mit dem Unternehmer ohne dessen schriftliche Zustimmung an Dritte zu übertragen. (8) Die Aufhebung, Ergänzung oder Abänderung von Verträgen 
bedarf zu ihrer Gültigkeit der Schriftform.
II. (1) Anbote an den Unternehmer können von diesem nur durch schriftliche Annahmeerklärungen oder durch tatsächliche Erfüllung angenommen werden; an sie ist der Anbotsteller für die Dauer von 4 Wochen ab Einlagen beim Unternehmer gebunden. 
(2) Anbote des Unternehmers sind grundsätzlich freibleibend. Der Unternehmer ist jederzeit – auch nach Erhalt einer Stellungnahme des Vertragspartners – berechtigt, seine Anbote abzuändern oder zu widerrufen. Eine allfällige Auftragserteilung des 
Vertragspartners verpflichtet den Unternehmer – unabhängig von seinen vorangegangenen Handlungen – erst dann, wenn er seinerseits eine schriftlichen Auftragsbestätigung an den Vertragspartner übermittelt oder tatsächlich die Erfüllung vornimmt. 
(3) Kostenvoranschläge des Unternehmers sind grundsätzlich unverbindlich; sie stellen nur eine Einladung an den Vertragspartner zur Anbotstellung dar. Ihre Erstellung ist, sofern die Vertragsteile zuvor nichts abweichendes vereinbart haben, unentgeltlich. 
Leistungen die über den üblichen Rahmen eines Kostenvoranschlages hinausgehen, wie Planungsarbeiten, Konstruktionspläne, Reisen etc., werden nach den beim Unternehmer üblichen Kalkulationsgründen verrechnet. (4) Bei Erstellung von Kostenvoran-
schlägen hat der Unternehmer auf ihm nicht bekanntgegebene auftragsspezifische Umstände nicht Bedacht zu nehmen. Der Vertragspartner ist verpflichtet, den Unternehmer umfassend über alle Umstände zu informieren, die Einfluß auf das Ausmaß des 
Arbeitseinsatzes und die Kosten haben
könnten. (5) Die in Kostenvoranschlägen, Prospekten, Rundschreiben, Katalogen, Anzeigen, Abbildungen, Preislisten etc. enthaltenen Angaben über Art, Umfang, Ausstattung und Preise der Waren bzw. der Leistungen etc. sind unverbindlich. (6) Preise 
für Verkäufe gelten, soferne nichts anderes vereinbart wird, in € netto ohne Umsatzsteuer verpackt ab Lager A-6166 Fulpmes ohne Verladung, Fracht, Versicherung, Zölle, Gebühren oder sonstige Nebenkosten. Eine Erhöhung der Gestehungskosten (Lohn, 
Material, Verwaltung, Energie, geänderte Formbehelfe etc.) zwischen dem Zeitpunkt des Vertragsabschlusses und seiner Erfüllung durch den Unternehmer berechtigt diesen zu einer entsprechenden Preiserhöhung. Aufträge ohne Preisvereinbarung werden 
zu den am Tag der Rechnungslegung geltenden Preisen unter Berücksichtigung der dann geltenden Gestehungskosten berechnet. (7) Technische Änderungen oder Abweichungen von Plänen und Vorgaben aller Art sind vom Vertragspartner zu akzeptieren, 
soferne sie dem von diesem angestrebten Verwendungszweck nicht zuwiderlaufen.
III. (1) Sämtliche vom Unternehmer erstellten bzw. übergebenen kaufmännischen und technischen Unterlagen verbleiben im Eigentum des Unternehmers. Jede Veröffentlichung, Verbreitung und sonstige Verwendung von solchen Unterlagen darf nur mit 
schriftlicher Zustimmung des Unternehmers erfolgen. Insbesondere dürfen solche Unterlagen nicht Dritten zugänglich gemacht werden. (2) Es steht dem Unternehmer frei, sämtliche Unterlagen jederzeit ohne Angabe von Gründen vom Vertragspartner 
zurückzufordern.
IV. (1) Mangels gesonderter Vereinbarung gilt die Leistung bzw. Lieferung als „ab Werk (Lager)“ vereinbart. Ist die Ware vom Unternehmer aufgrund gesonderter Vereinbarung an einen bestimmten Ort zu liefern, so gilt die Lieferung dorthin- ohne weitere 
Vereinbarung – nicht als „frachtfrei“. Dem Unternehmer steht die Wahl des Transportmittels offen. Er ist auch ohne gesonderten Auftrag des Vertragspartners berechtigt, für Rechnungen des Vertragspartners eine Versicherung abzuschließen. Die Kosten hierfür 
sind im Preis nicht enthalten und können mit Abschluß der Versicherung verrechnet werden. (2) Sämtliche Gefahren gehen spätestens mit der Erfüllung durch den Unternehmer auf den Vertragspartner über, dies gilt auch für die Teillieferungen hinsichtlich 
derselben. Bei Lieferung „ab Werk (Lager)“ gilt als Erfüllungszeitpunkt jener, zu dem der Unternehmer dem Vertragspartner die Mitteilung seiner Versandbereitschaft versendet. Ansonsten geht die Gefahr – ungeachtet der jeweils vereinbarten Lieferklauseln 
(Incoterms etc.) – dann auf den Vertragspartner über, wenn die Ware das Werk bzw. Lager des Unternehmers verlässt
V. (1) Der Liefertermin wird als Kalenderwoche – innerhalb derer zu erfüllen ist – angegeben und gilt „ab Werk (Lager)“. Er ist nur verbindlich, wenn er als solches ausdrücklich bezeichnet wurde. (2) Ist der Vertragspartner zum Liefertermin abwesend 
oder mit den für die Durchführung der Lieferung notwendigen Vorkehrungen säumig, gilt die Leistung bzw. Lieferung jedenfalls als von ihm übernommen. Dies gilt auch für Teillieferung. (3) Verzögert sich eine Leistung bzw. Lieferung durch einen vom 
Unternehmer unverschuldeten Umstand, verlängert sich die Leistungs- bzw. Lieferzeit auch ohne gesonderte Erklärung des Unternehmers angemessen, ohne daß der Unternehmer Verzugsfolgen welcher Art auch immer zu verantworten hat – dies selbst, 
wenn der Unternehmer bereits im Verzug ist; bei unangemessener Erschwerung der Auftragsausführung dadurch ist der Unternehmer unter Ausschluß von Schadenersatzansprüchen zum Rücktritt berechtigt. Wird die Ausführung eines Vertrages durch höhere 
Gewalt behindert, wir der Unternehmer von seinen vertraglichen Verpflichtungen frei. In einem solchen Fall ist der Unternehmer jedoch berechtigt, nach Wegfall der Behinderung die Lieferung oder Leistung auszuführen. (4) Hat der Unternehmer den Verzug 
verschuldet, kann der Vertragspartner nach Setzung einer angemessenen, mindestens sechswöchigen Nachfrist entweder Erfüllung verlangen oder den Rücktritt vom Vertrag erklären. Diese Erklärung muß vom Vertragspartner bereits bei Nachfristsetzung 
schriftlich, unbedingt und bestimmt abgegeben werden. (5) Der Unternehmer kann jedenfalls – ohne Verzugsfolgen auszulösen – die Einhaltung des Leistungs- bzw. Liefertermines vom Eingang bedungener Anzahlungen, von der zeitgerechten Zahlung 
anderer offener Forderungen, von der Aufklärung sich nachträglich ergebender offener Fragen, von der Verfügbarkeit aller notwendigen Befehle, von der Erfüllung sämtlicher technischer Voraussetzungen sowie von der Erfüllung aller übrigen Verpflichtungen 
abhängig machen. (6) Soweit rechtlich zulässig – jedenfalls jedoch für leichte Fahrlässigkeit – sind generell Schadenersatzansprüche aufgrund eines Lieferverzuges ausgeschlossen. (7) Für die Einholung von behördlichen Genehmigungen, Bewilligungen 
bzw. Bestätigungen Dritter sowie die Erstattung von Meldungen an Behörden hat der Vertragspartner auf seine Kosten zu sorgen. (8) Mangels anderslautender schriftlicher Vereinbarung ist der Unternehmer berechtigt Teil- und Vorlieferung durchzuführen 
und diesen entsprechend Teilabrechnung zu legen. (9) Etwaige Beschädigungen oder Verluste sind durch den Empfänger der Ware bzw. Leistung gleichzeitig mit der Entgegennahme unter Geltendmachung der Ansprüche gegenüber dem Ablieferer (z.B. 
Frachtführer) schriftlich festzustellen. Wegen eines Transportschadens oder Transprortmankos kann weder die Annahme der Ware verweigert noch die Rechnung nicht akzeptiert werden. (10) Eine gemeinsame Abnahme der vom Unternehmer hergestellten 
Ware durch beide Vertragsteile erfolgt nach Lieferung nur bei ausdrücklicher Vereinbarung; diesfalls hat der Vertragspartner mangels gesonderter Vereinbarung die auf beiden Seiten hierfür auflaufenden Kosten zu tragen. (11) Nimmt der Vertragspartner die 
vertragsgemäße Ware bzw. Leistung nicht am richtigen Ort zur richtigen Zeit an, kann der Unternehmer auch unter Setzung einer angemessenen Nachfrist vom Vertrag zurücktreten. Der Vertragspartner haftet für den gesamten dabei entstehenden Schaden. 
Bei Gefahr im Verzug kann der Unternehmer eine Verwertung „bestens“ auf Rechnung des Vertragspartners vornehmen, ohne diesem gegenüber ersatzpflichtig zu werden. Der Unternehmer kann auch auf Kosten des Vertragspartners eine Einlagerung 
bei Dritten vornehmen. (12) Sämtliche Waren die vom Vertragspartner retourniert werden, müssen vorher von unserem Außendienst abgezeichnet werden. Für alle retournierten Waren wird grundsätzlich eine Manipulationsgebühr von 10% eingehoben.
VI. (1) Soferne nicht anders schriftlich vereinbart ist, ist das Entgelt 30 Tage ab Rechnungsdatum ohne Abzug fällig; bei Zahlung binnen 14 Tagen ab Rechnungsdatum sind 2% Skonto zulässig, soferne in diesem Zeitpunkt alle fälligen Verbindlichkeiten 
bezahlt sind. (2) Zahlungen mittels Scheck oder Wechsel erfolgen nur zahlungshalber. Sämtliche Spesen und Bankprovisionen in Verbindung mit Überweisungen sowie Erstellung bzw. Einlösung von Wechseln oder Schecks gehen zu Lasten des Vertragspart-
ners. (3) Im Falle eines Wechselprotestes bzw. –regreß oder Nichtzahlung einer Rechnung sind sämtliche Rechnungen sofort fällig, ohne daß es einer ausdrücklichen Fälligstellung bedarf. Gleiches gilt für den Fall einer wesentlichen Verschlechterung der 
Vermögensverhältnisse des Vertragspartners. (4) Der Zahlungsverzug tritt ohne weitere Aufforderung von selbst ein. Bei Zahlungsverzug erlöschen alle bereits entstandenen oder künftig möglichen Ansprüche des Vertragspartners aus vereinbarten Konventi-
onalstrafen. (5) Für den Fall eines Zahlungsverzuges werden Verzugszinsen in der Höhe von 14% p.a. vereinbart; ein allfällig höherer Zinsschade oder Kursverlust ist zu ersetzen. (6) Nach Wirksamwerden des Rücktrittes vom Vertrag hat der Vertragspartner 
die bereits gelieferten Waren sofort ohne weitere Aufforderung auf seine Kosten dem Unternehmer zurückzustellen, Ersatz für eine allfällige Wertminderung zu leisten und alle Aufwendungen zu ersetzen, die dem Unternehmer im Zuge der Durchführung 
des Vertrages und seiner Rückabwicklung erwachsen. Zur Abgeltung des in diesem Zusammenhang entstehenden Schadens hat der Vertragspartner eine Vertragsstrafe von 25% des Bruttofakturenbetrages ohne weitere Nachweise mit sofortiger Fälligkeit zu 
bezahlen. Die Vertragsstrafe schließt die Geltendmachung eines darüber hinausgehenden Schadens nicht aus. (7) Der Vertragspartner darf mit seinen Forderungen nicht gegen Forderungen des Unternehmers auftreten.
VII. (1) Bis zur vollständigen Bezahlung des Rechnungsbetrages samt Zinsen, Kosten und Spesen sowie bis zur vollständigen Erfüllung aller sonstigen gegenwärtigen und zukünftigen finanziellen Verpflichtungen des Vertragspartners in Verbindung mit der 
Warenlieferung sowie aufgrund aller sonstigen Lieferungen und Leistungen bleibt die gelieferte Ware im unbeschränkten Eigentum des Unternehmers. Der Vertragspartner hat auf seine Kosten und von sich aus sämtliche Handlungen zu setzen, die je nach 
dem Lagerort zur Begründung bzw. Erhaltung des Eingentumsvorbehalts nötig sind. (2) Eine Veräußerung oder Verpfändung der Vorbehaltsware ist nur mit ausdrücklicher Zustimmung des Unternehmers und keinesfalls nach Zahlungseinstellung zulässig, 
wobei der Vertragspartner diesfalls seine Abnehmer auf den Eigentumsvorbehalt des Unternehmers hinzuweisen hat. Unabhängig davon bietet der Vertragspartner bereits hiermit unwiderruflich an, für den Fall der Weiterveräußerung dieser Waren alle daraus
entstehenden Forderungen an den Unternehmer zu dessen Befriedigung zahlungshalber abzutreten. Der Unternehmer kann dieses Abtretungsanbot jederzeit ohne zeitliche Begrenzung annehmen. Sämtliche damit zusammenhängende Gebühren und Kosten 
sind vom Vertragspartner zu tragen. (3) Bis zur vollständigen Erfüllung aller finanziellen Verpflichtungen ist der Vertragspartner weiters nicht berechtigt, die gelieferte Ware zu be- bzw. verarbeiten oder mit anderen Sachen zu verbinden. Widrigenfalls steht 
dem Unternehmer das Alleineigentum an den aus der Bearbeitung, Verarbeitung und Verbindung hervorgehenden Sachen zu. (4) Im Falle einer Pfändung oder sonstigen Inanspruchnahme der gelieferten Waren ist der Vertragspartner verpflichtet, den 
Unternehmer unverzüglich zu verständigen und auf seine Kosten alle Maßnahmen zur Wahrung des Eigentumsrechtes des Unternehmers zu setzen. Wird die Vorbehaltsware vom Unternehmer ausgesondert, so kann er eine Einlagerung auf Kosten und Gefahr 
des Vertragspartners vornehmen. Dieser hat dem Unternehmer alle Aufwendungen im Zusammenhang mit der Geltendmachung seines Eigentums zu erstatten. (5) Die Zurücknahme der gelieferten Ware ist – soferne der Unternehmer dies nicht ausdrücklich 
erklärt – nicht einem Vertragsrücktritt gleichzusetzen.
VIII. (1) Soferne nicht besondere Vereinbarungen getroffen werden, gilt ab Gefahrenübergang eine Gewährleistungsfrist von 6 Monaten. Für Ersatzstücke und Nachbesserungen beträgt die Gewährleistungsfrist 3 Monate. Ansprüche aus Gewährleistung 
verjähren jedenfalls binnen 6 Monate ab fristgerechter Rüge. (2) Sichtbare Mängel oder fehlende Teile sind bei sonstigem Gewährleistungsausschluß unverzüglich, spätestens jedoch binnen 8 Tagen nach Beginn der Gewährleistungsfrist – verdeckte Mängel 
binnen 8 Tagen nach ihrem Entdecken – beim Unternehmer einlangend mittels eingeschriebenen Briefes unter sofortiger Einstellung einer etwaigen Bearbeitung zu rügen, ansonsten die Ware als vorbehaltslos, ordnungsgemäß und mangelfrei übernommen 
gilt. (3) Der von einem Mangel rechtswirksam verständigte Unternehmer kann seiner Gewährleistungspflicht nach seiner Wahl wie folgt nachkommen: a. Nachbesserung beim Unternehmer bzw. an einem anderen vom Unternehmer bezeichneten Ort, durch 
vorangehende Übersendung seitens des Vertragspartners; b. Ersatz der damit ins Eigentum des Unternehmers übergebenden mangelhaften Ware oder c. Ersatz der damit ins Eigentum des Unternehmers übergehenden mangelhaften Teile der Ware. Bei 
Nichtvornahme oder nicht mangelfreier Vornahme der vorgenannten Maßnahmen trotz Mahnung oder Setzung einer angemessenen Nachfrist steht dem Vertragspartner das Recht auf Preisminderung zu; mangels Einigung über den Umfang der Preisminde-
rung oder in Fällen eines wesentlichen und unbehebbaren Mangels steht nur das Recht der Wandlung zu. Weitere Verpflichtungen treffen den Unternehmer im Rahmen der Gewährleistung nicht. (4) Die durch die Maßnahmen gemäß Abs. (3) dieses Punktes 
auflaufenden Kosten sind – mit Ausnahme der Versandkosten der Ersatzware bzw. der Ersatzteile – vom Vertragspartner zu tragen. (5) Die Nachbesserung oder der Ersatz ist vom Unternehmer zumindest 5 Tage im voraus terminlich bekanntzugeben. Ist 
der Vertragspartner aus von ihm zu vertretenden Gründen bei diesem Termin nicht anwesend oder erschwert er die Nachbesserung bzw. den Ersatz oder macht diese unmöglich, gilt dies als Verzicht auf die Gewährleistungsansprüche. (6) Die Gewährleistung 
des Unternehmers ist ausgeschlossen, wenn sich der Vertragspartner nicht an die Anordnungen bzw. Betriebsbedingungen des Unternehmers gehalten hat, der Mangel durch den Vertragspartner bzw. Dritte verursacht wurde, diese selbst Manipulationen oder 
Reparaturen an der Ware vorgenommen haben oder vornehmen ließen, der Vertragspartner nicht in erforderlicher Weise die Möglichkeit zur Instandsetzung gibt oder solange der Vertragspartner seinen Verpflichtungen – so insbesondere die auf Zahlung 
– nicht erfüllt. Weiters ist die Gewährleistung ausgeschlossen für Verbrauchs- und Verschleißteile. Die Gewährleistung gilt weiters nur für Mängel, die unter Einhaltung der jeweiligen Betriebsbedingungen bei normalem Gebrauch auftreten. (7) Im Rahmen 
der Gewährleistung besteht gegenüber dem Unternehmer kein Anspruch auf Entschädigung oder Schadenersatz welcher Art auch immer (z.B. Folgekosten, Verlegungs- und Auswechslungskosten, entgangene Gewinne, Fracht- und Zufahrtsspesen etc.)
IX. (1) Im Falle des Schadensersatzes haftet der Unternehmer höchstens für Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit. Die Haftung für leichte Fahrlässigkeit ist ausgeschlossen; ebenso der Ersatz von Folge- und Vermögensschäden, Zinsverlusten sowie von Schäden 
aus Ansprüchen Dritter gegenüber dem Vertragspartner. (2) Im Falle grober Fahrlässigkeit ist die Haftung für Schäden jedenfalls auf das 10fache des Nettofakturenbetrages der gelieferten Ware beschränkt. (3) Bei Nichteinhaltung allfälliger Bedingungen 
des Unternehmers für Montage, Inbetriebnahme und Benutzung ist jeder Schadenersatz ausgeschlossen. (4) Soferne nicht zwingende gesetzliche Bestimmungen dem entgegenstehen ist eine Haftung für Schäden nach dem Produkthaftungsgesetz und 
anderen vergleichbaren Normen, unabhängig welcher Rechtsordnung sie entspringen, ausgeschlossen. Der Vertragspartner verpflichtet sich, diesen Haftungsausschluß zugunsten des Unternehmers auf seine jeweiligen Abnehmer zu überbinden, diese zur 
Weiterüberbindung bis zum letzten Benutzer zu verpflichten und hierfür urkundliche Nachweise zu errichten. Ansprüche Dritter aus dem Titel der Produkthaftung sind im Innenverhältnis jedenfalls vom Vertragspartner zu tragen, sodaß dieser insbesondere 
den Unternehmer bei dessen Inanspruchnahme unverzüglich schad- und klaglos zu halten hat. Der Unternehmer übernimmt keine Haftung für Produkte oder Produktinformationen, die seitens des Vertragspartners in Verkehr gesetzt werden. (5) Der Vertrags-
partner hat im Zuge der Inverkehrbringung der Produkte des Unternehmers sicherzustellen, daß der Vorgang der Weitergabe nachweißlich – insbesondere hinsichtlich Name und Adresse des Erwerbers, Art des Produktes und Verkaufsdatum – festgestellt 
werden kann. Der Vertragspartner ist weiters verpflichtet, seine Mitarbeiter laufend und nachweislich über alle Informationen und Anweisungen, die der Unternehmer mit seinen Produkten mitliefert, wie auch über gesetzliche Vorschriften und hoheitliche 
Anordnungen in Kenntnis zu setzen. Dies gilt auch gegenüber den Abnehmern des Vertragspartners, sodaß dieser durch entsprechende Anweisung gegenüber seinem Verkaufspersonal verpflichtet ist, seine Abnehmer entsprechend umfassend zu informieren 
und zu beraten. Der Vertragspartner ist verpflichtet, ihm bekanntwerdende Fehler bei den Produkten bzw. Produktinformationen des Unternehmers unverzüglich diesem weiterzugeben und die Übereinstimmung zwischen Produktinformationen, Verlege- und 
Versetzanleitungen, Anwendungsmöglichkeiten etc. betreffend die Produkte des Unternehmers mit dem jeweiligen Stand von Wissenschaft und Technik zu überwachen und bei Widersprüchen den Unternehmer unverzüglich zu informieren sowie eine weitere 
Inverkehrsetzung von Produkten in diesem Falle sofort zu unterlassen. (6) Der Vertragspartner ist verpflichtet alle Unterlagen, Urkunden und Nachweise für mindestens 10 Jahre ab Inverkehrbringung bzw. Weitergabe der Produkte aufzubewahren und 
unverzüglich nach Verlangen vollständig herauszugeben.
X. (1) Erfüllungsort für alle Lieferungen und Zahlungen ist, auch wenn die Übergabe tatsächlich an einem anderen Ort erfolgt, A-6166 Fulpmes. (2) Für alle zwischen dem Unternehmer und seinem Vertragspartner abgeschlossenen Verträge und alle sich 
aus dem rechtswirksamen Bestehen oder Nichtbestehen dieser Verträge ergebenden Ansprüche wird die Anwendung materiellen österreichischen Rechtes vereinbart. Es steht dem Unternehmer frei, auf die Anwendung österreichischen Rechtes ausdrücklich 
schriftlich zu verzichten. Im Falle eines solchen Verzichtes gilt nach Wahl des Unternehmers jenes Recht als vereinbart, das entweder in dem Land zur Anwendung gelangt, in dem der Vertragspartner seinen Sitz hat, oder das aufgrund der Regeln des 
internationalen Privatrechtes jenes Landes zu Anwendung gelangt, in dem eine gerichtliche Auseinandersetzung über die streitigen Ansprüche geführt wird bzw. zu führen ist. (3) Als ausschließlicher Gerichtsstand für alle Rechtsstreitigkeiten aus einem Vertrag 
wird das für A-6166 Fulpmes jeweils sachlich und örtlich zuständige Gericht vereinbart. Der Unternehmer kann jedoch den Vertragspartner auch an einem anderen in – oder ausländischen Gerichtsstand belangen. (4) Im Zuge der EDV werden alle für die 
Geschäftsbeziehungen relevanten Daten und Daten der Vertragspartner unter Bedachtnahme auf das Datenschutzgesetz gespeichtert. Sämtliche an Sie gelieferte Verpackungen sind zur Gänze über die ARA-Lizenznummer 2616 entpflichtet. 
Durch die Herausgabe dieser Werkpreisliste werden alle bisherigen Preise außer Geltung gesetzt.
Die Preise sind FREIBLEIBEND und UNVERBINDLICH.  Ab einem Nettobetrag von € 200,-- frei Bestimmungsstation erfolgt die Lieferung frei Haus. Bis zu einem Nettobetrag von € 200,-- werden Versandkosten in der Höhe von € 4,30 verrechnet. Bis zu 
einem Nettobetrag von € 50,-- wird eine Bearbeitungsgebühr in Höhe von € 10,-- verrechnet.
Irrtum, Satz- und Druckfehler, sowie eventuelle produktionsbedingte Farb- und Gewichtsabweichungen vorbehalten.
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TERMS OF BUSINESS

(Hereinafter „General Conditions“) of Stubai ZMV GmbH (hereinafter „Company“) for all legal transactions between the Company and third parties (hereinafter „Contract Partners“) Status November 1993

I. (1) The Company concludes legal transactions (especially purchases and sales) with the Contract Partners on the exclusive basis of these General Conditions. Differing arrangements, or general or special conditions of a Contract Partner, apply 
only if they have been separately agreed in writing. (2) If the Contract Partner sends or has sent such conditions without having first made a separate agreement, they renounce all legal effects arising therefrom. (3) If the Contract Partner intends 
not to accept the Company‘s General Conditions, they shall in a separate letter make notification thereof, so that negotiations in this regard can be conducted between the Company and its Contract Partner. However, until a written statement has 
been made to the contrary, these General Conditions of the Company will apply. (4) These General Conditions remain valid as a whole even if any of their individual provisions are found to be legally ineffective(5) Any General Conditions of the 
Company which take effect between the Contract Partner and the Company apply to all future contracts concluded between these parties even if specific reference is not made to these conditions (6) The Company‘s employees are forbidden from 
repealing, supplementing or altering these conditions without the Company‘s authorisation (7) The Contract Partner shall not transfer his rights and obligations under a contract with the Company to third parties without the Company‘s written 
permission. (8) Contract rescissions, supplements and amendments must be in writing to be effective.
II. (1) Offers to the Company can be accepted only by means of a written declaration of acceptance or by actual fulfilment; the bidder is bound to these offers for 4 weeks from the time they are received by the Company. (2) Offers made by the 
Company are unequivocally non-binding. The Company is entitled to change or revoke its offers at any time, including after receiving a statement of the Contract Partner. Any contract award made by the Contract Partner obliges the Company only 
if it transmits a written order confirmation to the Contract Partner or actually undertakes fulfilment, regardless of its previous actions(3) Estimates made by the Company are always non-binding, and serve only to invite the Contract Partner to 
tender. Their creation is free of charge, unless the Contracting Parties previously agreed otherwise. Services which exceed the usual scope of a cost estimate, such as design work, construction plans, travel, etc., will be invoiced using the Company‘s 
normal calculation bases. (4) When the Company creates cost estimates, it is not obligated to consider order-specific circumstances of which it is not made aware. The Contract Partner shall inform the Company of all circumstances which might 
influence the scope of the work effort and
costs. (5) The information about the type, scope, features and prices of the merchandise or services, etc., which is contained in the cost estimates, brochures, circulars, catalogues, ads, illustrations, price lists, etc., is non-binding. (6) Unless 
otherwise agreed, prices for sales are given in net euros, without VAT, and include packaging in the warehouse A-6166 Fulpmes. They do not include loading, freight, insurance, customs, fees or other ancillary costs. An increase in production 
costs (wages, materials, administration, energy, altered forming devices, etc.) between the time of contract conclusion and its fulfilment by the Company entitles it to raise the prices accordingly. Orders without a price agreement will be invoiced 
according to the costs applicable on the day of invoicing, taking the production costs into consideration(7) Technical changes or deviations from plans and specifications of all types are to be accepted by the Contract Partner, as long as they do 
not run counter to the purpose he is pursuing.
III. (1) All commercial and technical documents created or handed over by the Company remain the property of the Company. Such documents may not be published, disseminated or otherwise used without the Company‘s written consent. In 
particular, such documents may not be made available to third parties. (2) The Company is entitled to demand at any time that all documents be returned, without providing grounds of the Contract Partner.
IV. (1) Unless a separate agreement has been made, it is agreed that the service or delivery will be „ex works (warehouse)“. If the merchandise from the Company is to be delivered to a specific location due to a separate agreement, the delivery 
to such location will not be deemed „carriage paid“ without an additional agreement. The Company may choose the means of transport at its discretion. It is also entitled to take out insurance for the Contract Partner‘s invoices without a separate 
order from the latter. The costs for this are not included in the price and can be settled when the insurance is concluded. (2) All risks are transferred to the Contract Partner at the latest upon fulfilment by the Company. This also applies to partial 
deliveries regarding the same. For delivery „ex works (warehouse)“, the date of performance is deemed that on which the Company notifies the Contract Partner that the goods are ready to be shipped. Otherwise, the risk is transferred to the Contract 
Partner (regardless of any agreed delivery clauses, Incoterms, etc.) if the merchandise leaves the Company‘s factory or warehouse.
V. (1) The delivery date is given as a calendar week within which performance must be provided, and applies „ex works (warehouse)“. It is binding only if expressly designated as such (2) If the Contract Partner is absent on the delivery date, or in 
default with the preparations necessary to implement the delivery, they are still deemed to have accepted the performance or delivery. This also applies to partial deliveries. (3) If a service or delivery is delayed because of a circumstance that was 
not the Company‘s fault, the period for performance or delivery will be reasonably extended without a separate statement from the Company being necessary, and without the Company being held responsible for any consequences from the delay 
whatsoever, even if the Company is already in arrears. If this makes filling the order unreasonably difficult, the Company is entitled to withdraw without becoming liable for compensation claims. If the execution of the contract is prevented by force 
majeure, the Company is exempt from their contractual obligations. In such a case, however, the Company is entitled to provide the performance or service after such prevention has ceased. (4) If the delay is the Company‘s fault, the Contract Partner 
is entitled to demand performance or declare their withdrawal from the contract after setting a reasonable grace period of at least six weeks. The Contract Partner shall submit this declaration when the grace period is set – in writing, unconditionally, 
and definitely. (5) The Company is in any case entitled to make compliance with the deadline for performance or delivery contingent on the receipt of agreed advance payment, prompt payment of other outstanding claims, clarification of open 
questions that have arisen subsequently, the availability of all necessary instructions, the fulfilment of all technical requirements, and the fulfilment of all other duties – without this incurring any consequences of default. (6) Damage claims based 
on default in delivery are generally excluded to the extent permitted by law, but for slight negligence in any case. (7) The Contract Partner shall at their cost obtain official authorisations and permits, or third-party confirmations, and make reports to 
the authorities. (8) Unless otherwise agreed in writing, the Company is entitled to make partial or advance deliveries, and to issue partial invoices accordingly. (9) The recipient of the merchandise must make a written report of any damage or loss 
on receipt, so that claims can be asserted toward the deliverer (e.g., carrier). Acceptance of the goods or invoice cannot be refused on the grounds of transport damage or shortcomings. (10) The merchandise produced by the Company will be both 
accepted and taken over after delivery only if expressly agreed. In this case, the Contract Partner shall bear the running costs incurred by both parties, unless otherwise agreed. (11) If the Contract Partner does not accept the contractual goods or 
services at the right place at the right time, the Company is also entitled to withdraw from the contract after setting a reasonable grace period. The Contract Partner shall be liable for all damages arising therefrom. In the event of imminent danger, 
the Company can sell the goods in the most optimal manner at the Contract Partner‘s expense, but without becoming liable to pay the Contract Partner compensation. The Company is also entitled to have the merchandise stored with a third party 
at the Contract Partner‘s expense. (12) All goods that are returned by the Contract Partner must be initialled by our field service in advance. A handling fee of 10% will be charged for all returned merchandise.
VI. (1) Unless otherwise agreed in writing, the payment is due 30 days from the invoice date; if payment is made within 14 days from the invoice date, a 2% discount is permissible as long as all due liabilities have been paid by this date. (2) 
Payments with cheque or bill of exchange are accepted only pending full discharge of the debt. The Contract Partner shall bear all fees and bank commissions incurred from transfers, or from creating or redeeming bills of exchange or cheques. (3) 
If a bill is protested or if recourse is taken in its regard, or if an invoice is not paid, all invoices are due immediately without the need to call them in explicitly. The same applies if the Contract Partner‘s financial circumstances worsen significantly 
(4) The delay in payment occurs by itself, without further request being necessary. If there is a default in payment, all of the Contract Partner‘s claims that have arisen (or might arise) from agreed contractual penalties are forfeited. (5) If there 
is a default in payment, default interest of 14% p.a. is agreed; any higher interest rate or loss by exchange must be compensated. (6) After the withdrawal from the contract takes effect, the Contract Partner shall immediately and at his expense 
return to the Company any goods that have already been delivered, pay compensation for any loss of value, and reimburse any expenditures the Company incurred while executing and rescinding the contract. To compensate for the damages 
accrued in this respect, the Contract Partner shall pay a contractual penalty of 25% of the gross invoiced amount without further verification, due immediately. The contractual penalty does not exclude the assertion of further damage. (7) The 
Contract Partner may not offset his claims against those of the Company.
VII. (1) Until the invoiced amount has been paid in full, including interest, costs and fees, and until all of the Contract Partner‘s current and future financial obligations related to the goods delivery (and to all other deliveries and services) have 
been fully met, the delivered goods will remain the unrestricted property of the Company. The Contract Partner shall at his expense and of his own volition take all actions necessary to establish and maintain the retention of title, depending on the 
warehouse location. (2) The goods subject to retention of title may be sold or pledged only with the express consent of the Company, and in no case after payments have been stopped. In this case, the Contract Partner shall notify his buyer of the 
Company‘s retention of title. Regardless of this, if these goods are resold, the Contract Partner hereby irrevocably offers to assign all receivables incurred thereby to the
Company, to its satisfaction and pending full discharge of the debt. The Company can accept this offer of transfer at any time, without temporal restriction. The Contract Partner shall bear all related fees and costs. (3) Furthermore, the Contract 
Partner is not entitled to handle or process the delivered goods or combine them with other items until all financial obligations have been fulfilled. Otherwise, the Company is entitled to sole ownership to the items resulting from such handling, 
processing and combining. (4) If the delivered goods are attached or otherwise levied upon, the Contract Partner shall notify the Company thereof immediately and at his expense take all measures to safeguard the Company‘s right of ownership. 
If the goods subject to retention of title are not taken out of service by the Company, it may have them stored at the cost and risk of the Contract Partner. The Contract Partner shall reimburse the Company for all expenses arising in connection with 
the assertion of its property. (5) Taking back the delivered goods is not to be equated with withdrawing from the contract, unless the Company expressly declares this to be the case.
VIII. (1) Unless special agreements have been made, a warranty period of 6 months will apply from the time the risk is transferred. For replacement parts and improvements, the warranty period will amount to 3 months. In any case, warranty 
claims expire within 6 months of the date on which a timely complaint is made. (2) Notice of visible defects or missing parts using a registered letter must arrive at the Company without delay, but at the latest within 8 days after the beginning of 
the warranty period – and for hidden defects, within 8 days after their discovery – and any handling must be discontinued immediately, failing which the warranty will be rejected and the goods will be deemed unreservedly and properly accepted 
without defect (3) After the Company has received legally effective notification about a defect, it may meet its warranty obligation at its discretion as follows: a. Provide improvement at the Company‘s premises or another location it designates, 
after the Contract Partner has sent over the goods; b. Replace the defective goods which have been transferred to the Company‘s ownership, or c. Replace the defective parts of the goods which have been transferred to the Company‘s ownership 
thereby. If the aforementioned measures are not implemented without defect, or at all, despite warnings or setting a reasonable grace period, the Contract Partner is entitled to a price reduction; if agreement on the scope of the price reduction 
cannot be reached, or if the defect is substantial and irremovable, he is entitled only to the right of conversion. The Company is not affected by any other obligations within the scope of the warranty. (4) The Contract Partner shall bear the costs 
accumulated in accordance with Para. (3) of this item, except the shipping costs for replacement goods or replacement parts. (5) The Company shall make notification of the deadline for improvement or replacement by at least 5 days in advance. 
If the Contract Partner is absent on this date for reasons for which he is responsible, or if he makes the improvement or replacement more difficult or impossible, he is deemed to have waived his warranty claims. (6) The Company‘s warranty is 
excluded if: the Contract Partner has not complied with the Company‘s instructions or operating conditions; the defect was caused by the Contract Partner or third parties; these parties handled or repaired the goods themselves, or had them handled 
or repaired; the Contract Partner has not provided ample opportunity to perform repairs; or as long as the Contract Partner has not fulfilled his obligations – especially regarding payment. Furthermore, the warranty is excluded for consumables and 
wear parts. Also, the warranty applies only to defects which arise during normal use under compliance with the respective operating conditions. (7) The scope of the warranty does not provide for any claim against the Company for reparation or 
compensation of any type whatsoever (e.g., follow-up costs, costs for relocation and exchange, loss of prospective profits, freight and access costs, etc.)
IX. (1) In the event of damages, the Company shall be liable for intent or gross negligence. Liability is excluded for slight negligence; so is compensation for consequential damage, pecuniary losses, loss of interest, and damages arising from third-
party claims toward the Contract Partner. (2) In the event of gross negligence, the liability for damages is limited to 10 times the net invoice amount for the delivered goods in any case. (3) If any of the Company‘s conditions for assembly, commis-
sioning and use are not complied with, any damage compensation is excluded. (4) Liability for damages according to the Product Liability Act and other comparable standards is excluded, regardless of the legal system from which they originate, 
unless this would contradict mandatory legal provisions. The Contract Partner shall oblige all his buyers to comply with this disclaimer benefiting the Company and to pass this duty on down to the last user, and shall prepare documentation verifying 
that this has been done. Within the internal relationship, the Contract Partner shall bear all third-party claims based on product liability; in particular, the Contract Partner shall immediately indemnify and hold harmless the Company if claims are 
made against him. The Company assumes no liability for products or product information put into circulation by the Contract Partner. (5) In the course of marketing the Company‘s products, the Contract Partner shall ensure that the procedure for 
transmission can be demonstrably established, especially regarding names and addresses of purchasers, the type of product, and the sales date. The Contract Partner shall also make his employees aware, on an ongoing and verifiable basis, about 
all information and instructions which the Company delivers with its products (e.g., regarding statutory provisions and state mandates). This also applies to the Contract Partner‘s buyers; the Contract Partner shall therefore thoroughly inform and 
advise his buyers accordingly, through appropriate instructions given to his sales personnel. The Contract Partner shall notify the Company if he becomes aware of any defects in the Company‘s products or product information, shall monitor to ensure 
that all product information, laying and setting work, possible applications, etc., regarding the Company‘s products conform with the current state of science and technology, and if there are any discrepancies shall inform the Company immediately 
and keep the products from being marketed. (6) The Contract Partner shall keep all documents, deeds and verifications for at least 10 years from the time they are brought onto the market or passed on, and return them in their entirety on request.
X. (1) The place of performance for all deliveries and payments is A-6166 Fulpmes, even if the transfer actually takes place somewhere else (2) For all contracts concluded between the Company and its Contract Partner, and all claims arising from 
the legally effective existence or non-existence of these contracts, it is agreed that substantive Austrian law will apply. The Company remains free to expressly renounce the application of Austrian law in writing. In the case of such renunciation, 
the law is deemed agreed, at the Company‘s discretion, that either is applicable in the country in which the Contract Partner has his registered office, or that, due to the regulations of international private law, is applicable in the country in which 
judicial litigation over the disputed claim is being or will be conducted. (3) For all legal disputes arising from a contract, the court having jurisdiction ratione materiae for A-6166 Fulpmes is agreed as the exclusive place of jurisdiction. However, 
the Company can also sue the Contract Partner in another domestic or foreign place of jurisdiction. (4) Within the course of EDP, all data and data of the Contract Partner relevant to the business relationship will be stored, taking into account the 
Data Protection Act. All packages delivered to you are completely released from obligation via the ARA licensee number 2616. 
All former prices are rendered invalid by the issuance of this list of prices ex works.
The prices are SUBJECT TO CHANGE and NON-BINDING. From a net amount of €200 free destination, the delivery is made free domicile. Up to a net amount of €200, shipping costs amounting to €4.30 will be invoiced. Up to a net amount of 
€50, a processing fee amounting to €10 will be invoiced.
Mistakes, typesetting and printing errors, and possible production-based deviations in colour and weight excepted.
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